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Nr.822, datë 18.6.2008

PËR DISA SHTESA NË VENDIMIN NR.1, DATË 10.1.2007 TË KËSHILLIT TË MINISTRAVE “PËR MIRATIMIN E RREGULLAVE PËR PROKURIMIN PUBLIK”, 
TË NDRYSHUAR
 
Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës dhe të ligjit nr.9643, datë 20.11.2006 “Për prokurimin publik”, të ndryshuar, me propozimin e Ministrit të Brendshëm dhe të Ministrit të Financave, Këshilli i Ministrave
 
VENDOSI:

Në tekstin “Rregullat për prokurimin publik”, që i bashkëlidhet vendimit nr.1, datë 10.1.2007 të Këshillit të Ministrave, të ndryshuar, bëhen ndryshimet e mëposhtme:
1. Para paragrafit të fundit të shkronjës “b” të pikës 3 të kreut III “Dokumentet e tenderit”, shtohet paragrafi, me këtë përmbajtje:
“Kriter vlerësimi për furnizimin me karburant, gazoil, benzol dhe karburant për ngrohje do të jetë çmimi më i ulët, bazuar në:
i) çmimin e bursës, sipas Reuters, livruar sipas kushtit CIF-Shqipëri, i cili dërgohet për botim, çdo javë, në Buletinin e Njoftimeve Publike nga Drejtoria e Përgjithshme e Doganave;
ii)  elementet fiskale, përfshi akcizën, taksë karboni;
iii) marzhin e fitimit, të shprehur në vlerë absolute dhe në përqindje.”.
2. Pas shkronjës “b” të pikës 2 “Mbikëqyrja e kontratës” të kreut VIII “Ekzekutimi i kontratës”, shtohet shkronja “c”, me këtë përmbajtje:
“c)  Nëse çmimi, gjatë kohës së zbatimit të kontratës për furnizimin me karburant, gazoil, benzol dhe karburant për ngrohje, sipas Reuters, ndryshon dukshëm në ulje apo ngritje, me kërkesë me shkrim të palëve dhe në varësi të çmimeve të ndryshueshme të blerjes në tregjet ndërkombëtare, kontraktori pasqyron, në faturat periodike të shitjes, çmimin e mallit, mbështetur në deklaratën doganore SAD.
Autoriteti kontraktor, para pagimit të faturës së mallit, duhet të kontrollojë përqindjen, e rritjes apo të uljes, të çmimit të bursës, sipas Reuters, livruar sipas kushtit CIF-Shqipëri, cilësinë e mallit të livruar, nëse është e njëjtë me atë të premtuar në ofertë.”.
3. Ngarkohen Drejtoria e Përgjithshme e Doganave të dërgojë çdo javë për botim, në Buletinin e Njoftimeve Publike, çmimin e bursës, sipas Reuters, livruar sipas kushtit CIF-Shqipëri, dhe Agjencia e Prokurimit Publik të bëjë ndryshimet përkatëse në dokumentet standarde të tenderit.
Ky vendim hyn në fuqi menjëherë dhe botohet në Fletoren Zyrtare.

KRYEMINISTRI
Sali Berisha













Vendim
Nr.825, datë 14.5.2008

Për krijimin dhe funksionimin e Qendrës Kombëtare të Edukimit në vazhdim, të punonjësve të shëndetësisë dhe për një shtesë në vendimin nr.306, datë 27.6.2002 të Këshillit të Ministrave

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës dhe të nenit 10 të ligjit nr.9000, datë 30.1.2003 “Për organizimin dhe funksionimin e Këshillit të Ministrave”, me propozimin e Ministrit të Shëndetësisë, Këshilli i Ministrave

Vendosi:

1. Krijimin e Qendrës Kombëtare të Edukimit në Vazhdim, të punonjësve të shëndetësisë, si person juridik, publik, buxhetor, në varësi të Ministrisë së Shëndetësisë, për nxitjen dhe zhvillimin profesional të të gjitha kategorive të personelit të shëndetësisë, me synim rritjen e njohurive dhe zhvillimin e aftësive, në funksion të përmirësimit të cilësisë së shërbimeve të kujdesit shëndetësor.
2. Qendra Kombëtare e Edukimit në Vazhdim do të shërbejë si agjenci teknike e Ministrisë së Shëndetësisë për:
- planifikimin, bashkëpunimin dhe zbatimin e programeve të formimit të vazhdueshëm të punonjësve të shëndetësisë;
- bashkërendimin e punës dhe realizimin e procesit të akreditimit të programeve dhe veprimtarive të zhvillimit profesional, pa përfshirë programet, që varen nga Ministria e Arsimit dhe Shkencës e strukturat e saj;
- procesin e certifikimit të personelit të shëndetësisë;
- realizimin e studimeve të vlerësimit të nevojave për formim të vazhdueshëm, për kategori të ndryshme të punonjësve të shëndetësisë ose për sektorin e shëndetësisë, në përgjithësi;
- vënien në zbatim të programeve të trajnimit, përmes mobilizimit dhe kontraktimit të universiteteve, shkollave universitare, institucioneve akademike, si dhe organizatave të specializuara, shqiptare ose të huaja;
- funksionimin, si bazë informacioni për veprimtaritë e formimit të vazhdueshëm profesional, dhe si bazë dokumentacioni, për materialet pedagogjike, të përdorura gjatë këtyre veprimtarive;
- mbështetjen, rritjen e njohurive dhe përmirësimin e aftësive për teknikat andragogjike (pedagogjia për të rriturit) të trajnerëve, në fushën e shëndetësisë;
- bashkëpunimin me institucionet arsimore, që përgatisin specialistë të shërbimit shëndetësor, si dhe me të gjitha institucionet shëndetësore e organizatat profesionale, në mbështetje të procesit të certifikimit të personelit, në fushën e shëndetësisë.
3. Marrëdhëniet e punës së punonjësve të kësaj qendre rregullohen me ligjin nr.7961, datë 12.7.1995 “Kodi i Punës në Republikën e Shqipërisë”.
Mënyra e funksionimit dhe rregullimi i marrëdhënieve në punë të punonjësve përcaktohen në rregulloren e qendrës, të miratuar nga Ministri i Shëndetësisë.
4. Emërimi, lirimi ose shkarkimi nga detyra i drejtorit të qendrës bëhen në përputhje me procedurat e përcaktuara në vendimin nr.173, datë 7.3.2003 të Këshillit të Ministrave “Për emërimin dhe lirimin ose shkarkimin nga detyra të drejtuesve të institucioneve, në varësi të Këshillit të Ministrave, Kryeministrit ose të ministrit”.
5. Detyrat dhe përgjegjësitë e drejtorit të Qendrës janë:
- Hartimi i planit kombëtar të veprimtarive të formimit të vazhdueshëm dhe zhvillimit profesional të punonjësve të shëndetësisë, të cilin e dërgojnë, për miratim, në Ministrinë e Shëndetësisë.
- Zbatimi i planit kombëtar të formimit të vazhdueshëm dhe të zhvillimit profesional, që miratohet nga Ministria e Shëndetësisë.
- menaxhimi i fondeve buxhetore, që jep Ministria e Shëndetësisë për formimin e vazhduar, si dhe nxitja për çeljen e fondeve nga burime të tjera financimi.
- Bashkërendimi i veprimtarive të trajnimit, që organizohen nga Ministria e Shëndetësisë dhe nga donatorët e organizatat e financuara prej tyre.
- Bashkërendimi dhe akreditimi i programeve të trajnimit të vazhdueshëm, si dhe i veprimtarive të tjera të zhvillimit profesional.
- Bashkëpunimi i ngushtë me institucionet arsimore, që përgatisin specialistët e shërbimit shëndetësor, si dhe me të gjitha institucionet shëndetësore e organizatat profesionale, në mbështetje të procesit të certifikimit të personelit, në fushën e shëndetësisë.
- Emërimi, lirimi a shkarkimi i stafit të qendrës, mbështetur në përshkrimet e vendeve të punës dhe në aktet ligjore në fuqi.
- Përfaqësimi i qendrës në marrëdhënie me të tretët.
6. Pranë qendrës funksionon këshilli konsultativ, si organ këshillimor i drejtorit.
Këshilli përbëhet nga tetë persona:
a) Përfaqësuesi i Ministrisë së Shëndetësisë;
b) Përfaqësuesi i Institutit të Shëndetit Publik;
c) Përfaqësuesi i Institutit të Sigurimeve të Kujdesit Shëndetësor;
ç) Përfaqësuesi i Fakultetit të Mjekësisë;
d) Përfaqësuesi i Fakultetit të Infermieristikës;
dh) Përfaqësuesi i Urdhrit të Mjekut;
e) Përfaqësuesi i Urdhrit të Infermierëve;
ë) Përfaqësuesi i Urdhrit të Faramacistëve.
7. Qendra duhet të bashkëpunojë me Fakultetin e Mjekësisë, Fakultetin e Infermierisë, si dhe urdhërat e profesionistëve për ngritjen dhe funksionimin e sistemit të edukimit në vazhdim.
8. Efektet financiare, që rrjedhin nga zbatimi i këtij vendimi, dhe organika e qendrës të përballohen, përkatësisht, nga buxheti dhe numri i përgjithshëm i punonjësve, miratuar për vitin 2008, për Ministrinë e Shëndetësisë.
9. Në lidhjen I, kreu 1.9, të vendimit nr.306, datë 27.6.2002 të Këshillit të Ministrave “Për miratimin e strukturës dhe nivelit të pagave të punonjësve me arsim të lartë në sistemin e Ministrisë së Shëndetësisë”, të ndryshuar, të shtohet emërtimi “Qendra Kombëtare e Edukimit në Vazhdim të punonjësve të shëndetësisë”.
10. Ngarkohen Ministria e Shëndetësisë dhe Ministria e Financave për zbatimin e këtij vendimi.
Ky vendim hyn në fuqi pas botimit në Fletoren Zyrtare.

Kryeministri
Sali Berisha

Tabela nr.1

Struktura e Qerndrës Kombëtare të zhvillimit profesional



Tabela nr.2

Organika e qendrës kombëtare të zhvillimit profesional

Drejtoria
Drejtori			1
Sekretare		1

SEKTORI I VLERËSIMIT, PLANIFIKIMIT, KOORDINIMIT
Shef sektori		1
Specialist		2

SEKTORI I ZBATIMIT TË PROGRAMEVE TË TRAJNIMIT
Shef sektori		1
Specialist		2

SEKTORI I AKREDITIMIT
Shef sektori		1
Specialist		2

SEKTORI PEDAGOGJIK DHE TEKNIK
Shef sektori		1
Specialist		1

SEKTORI ADMINISTRATËS DHE FINANCËS
Shef sektori		1
Specialist		2
Shofer			1
Pastruese		1
--------------------------------------------------------
Gjithsej			18

Vendim
Nr.826, datë 4.6.2008

Për lejimin e kalimit tranzit të një automjeti ushtarak italian, përmes territorit të Republikës së Shqipërisë

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës dhe të neneve 16, pika 2 , 17, 18 e 19 të ligjit nr.9363, datë 24.3.2005 “Për mënyrën dhe procedurat e vendosjes dhe kalimit të forcave ushtarake të huaja në territorin e Republikës së Shqipërisë, si dhe për dërgimin e forcave ushtarake shqiptare jashtë vendit”, me propozimin e Ministrit të Mbrojtjes, Këshilli i Ministrave

Vendosi:

1. Lejimin e kalimit tranzit, përmes territorit të Republikës së Shqipërisë, të një automjeti ushtarak italian, së bashku me 3 (tri) trupa, në itinerarin Qafë-Thanë-Porti i Durrësit, në datën 4 qershor 2008, dhe lejimin e kalimit transit të po këtij automjeti dhe të trupave në itinerarin Porti i Durrësit-Qafë-Thanë, në datën 5 qershor 2008. 
Pika e hyrjes në territorin e Republikës së Shqipërisë, më 4 qershor 2008, është pika e kalimit të kufirit Qafë-Thanë dhe pika e daljes është Porti i Durrësit.
2. Procedurat për hyrjen, qëndrimin dhe daljen e këtyre trupave në Republikën e Shqipërisë janë parashikuar në marrëveshjen, ndërmjet palëve të Trakatit të Atlantikut të Veriut, për statusin e forcave nënshkruar në Londër, më 19 qershor 1951, të marrëveshjes ndërmjet shteteve palë në Traktatit e Atlantikut të Veriut dhe shteteve të tjera, që marrin pjesë në Partneritetin për Paqe, përsa i përket statusit të forcave të tyre, nënshkruar në Bruksel, më 10 janar 1994, si dhe të protokollit shtesë, për marrëveshjen, ndërmjet shteteve palë në Traktatin e Atlantikut të Veriut dhe të shteteve të tjera pjesëmarrëse në Partneritetin për Paqe, përsa i përket statusit të forcave të tyre”, ratifikuar me ligjin nr.8034, datë 22.11.1995.
3. Automjeti dhe trupat italiane, gjatë itinerarit të lëvizjes nëpër territorin e Republikës së Shqipërisë, të shoqërohen nga njësi të armatosura të Forcave të Armatosura të Republikës së Shqipërisë.
4. Ngarkohet Ministria e Mbrojtjes për zbatimin e këtij vendimi.
Ky vendim hyn në fuqi menjëherë dhe botohet në Fletoren Zyrtare.

Kryeministri
Sali Berisha


VENDIM 
Nr.827, datë 11.6.2008

PËR HAPJEN, PRANË UNIVERSITETIT “ALEKSANDËR MOISIU”, DURRËS, TË FAKULTETIT TË STUDIMEVE TË INTEGRUARA ME PRAKTIKËN (FASTIP) DHE PËR MËNYRËN E FUNKSIONIMIT TË TIJ NË PERIUDHËN KALIMTARE 

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës dhe të neneve 8, 9, 41 e 42 të ligjit nr.9741, datë 21.5.2007 “Për arsimin e lartë në Republikën e Shqipërisë”, të ndryshuar, me propozimin e Ministrit të Arsimit dhe Shkencës, Këshilli i Ministrave
VENDOSI:

1. Hapjen, pranë universitetit “Aleksandër Moisiu”, Durrës, të Fakultetit të Studimeve të Integruara me Praktikën, (FASTIP). FASTIP-i e zhvillon veprimtarinë e vet në kuadër të këtij universiteti, por gëzon status autonom, për  drejtimet e veprimtarisë, që përcaktohen në këtë vendim.
2. FASTIP-i kalon një periudhë kalimtare, që zgjat 4 vjet (2008-2012), gjatë së cilës do të organizohet në departamentet e mëposhtme:
a) Departamenti i menaxhimit të bankave;
b) Departamenti i menaxhimit të hoteleri-turizmit;
c) Departamenti i menaxhimit të ndërmarrjeve të vogla e të mesme.
3. FASTIP-i, gjatë periudhës kalimtare, e mbështet veprimtarinë në ligjin nr.9741, datë 21.5.2007 “Për arsimin e lartë në Republikën e Shqipërisë”, të ndryshuar, në statut dhe në këtë vendim. Statuti i FASTIP-it, për periudhën kalimtare, miratohet nga Ministri i Arsimit dhe Shkencës.
4. FASTIP-i ka mision të ofrojë arsimin universitar, të ciklit të parë dhe të dytë, të integruar me praktikën profesionale, drejtpërdrejt në sipërmarrje (arsimimi dual).
5. Detyrat kryesore të FASTIP-it janë:
a) Ofron arsimim universitar, të ciklit të parë dhe të dytë, të orientuar nga praktika profesionale, në kuadër të arsimit të lartë në universitetin “Aleksandër Moisiu”, Durrës, duke pasur autonomi në të gjitha çështjet e arsimimit të veçantë dual.
b) Përmbush detyrat, duke mbështetur personat, të cilët përfundojnë studimet, për të hyrë në jetën e punës, nëpërmjet bashkëveprimit me qendrat e trajnimit profesional të studentëve.
c) Qendrat e trajnimit profesional, në kuadër të këtij vendimi, janë sipërmarrje nga fusha e ekonomisë, institucione të krahasueshme jashtë fushës ekonomike, veçanërisht profesionet e lira, si dhe institucionet e partnerëve nga fusha sociale. Ata mund të marrin pjesë në arsimimin në kuadrin e FASTIP-it, në rast se janë në gjendje të ndërmjetësojnë përmbajtjet e përcaktuara arsimore.
ç) Studentët e FASTIP-it gëzojnë të njëjtat të drejta, si edhe studentët e fakulteteve të tjera.
d) FASTIP-i autorizohet të lidhë marrëveshje me shkollat e larta të huaja, në përputhje me legjislacionin në fuqi, për shkëmbimin e studentëve.
6. FASTIP-i ofron, duke filluar nga viti akademik 2008-2009, studime universitare, të ciklit të parë, në formën e studimeve me kohë të plotë, të cilat zgjasin 3 vite dhe mbyllen me diplomë të nivelit të parë (DNP) (Bachelor Degree), lëshuar nga UAMD-ja, në drejtimet e mëposhtme:
a) Menaxhimi i bankave;
b) Menaxhimi i hoteleri-turizmit;
c) Menaxhimi i ndërmarrjeve të vogla e të mesme.
7. Për vitin 2008-2009, numri i studentëve, që mund të pranohen në secilin drejtim, të ofruar nga FASTIP-i, është 30. Pranimi i tyre për këtë vit akademik bëhet sipas kritereve dhe procedurave, të përcaktuara nga FASTIP-i.
Tarifa vjetore e shkollimit për studentët, që do të regjistrohen në vitin akademik 2008-2009, në njërën nga programet e studimit, që ofron FASTIP-i, është 30 000 (tridhjetë mijë) lekë.
8. Organet kolegjiale dhe autoritetet drejtuese të FASTIP-it janë:
a) Këshilli i fakultetit;
b) Dekani;
c) Dekanati.
9. Detyrat kryesore të këshillit të fakultetit janë, si më poshtë vijojnë:
a) Miraton statutin, rregulloret e veprimtarisë dhe planin afatgjatë të zhvillimit të fakultetit;
b) Miraton strukturën dhe organikën e fakultetit;
c) Miraton buxhetin, të ardhurat dhe shpenzimet e fakultetit;
ç) Miraton planet mësimore dhe rregulloret përkatëse mësimore;
d) Bën propozime për procesin mësimor, ndryshimin apo mbylljen e drejtimeve të studimeve në fakultet;
dh)  Miraton kriteret dhe procedurat e pranimeve të studentëve dhe të QTP-së, në fakultet;
e) Rregullon bashkëpunimin ndërmjet FASTIP-it dhe qendrave të trajnimit profesional, nëpërmjet:
i) bashkërendimit të studimeve në FASTIP me formimin praktik në QTP;
ii) planifikimit dhe sigurimit të kapaciteteve në FASTIP dhe të kapaciteteve në QTP, duke përcaktuar vëllimin e pjesëmarrjes së qendrave të veçanta të trajnimit profesional;
iii) marrjes së masave për sigurimin e vendeve për formim profesional;
iv) zbatimit të parimeve të kualifikimit për pranimin në QTP, si dhe hartimit të një liste me qendrat e përshtatshme për trajnimin profesional;
v) rekomandimeve për pranimin e studentëve.
ë)  Propozon përfaqësuesit e FASTIP-it në senatin dhe këshillin administrativ të universitetit;
f)  Përzgjedh 3 kandidatura për dekan të fakultetit, të cilat ia dërgon, për emërim, rektorit të UAMD-së;
g) Harton raportin vjetor të veprimtarisë, duke përfshirë dhe veprimtarinë financiare dhe ia dërgon atë, për miratim, këshillit administrativ të universitetit, i cili, pas miratimit, ia dërgon për miratim, Ministrit të Arsimit dhe Shkencës.
10. Këshilli i fakultetit kryesohet nga rektori i UAMD-së, ndërsa dekani është zëvendëskryetar i këtij këshilli. Përbërja dhe funksionimi i këshillit të FASTIP-it përcaktohen në statutin e tij, duke mbajtur parasysh përfaqësimin e barabartë në numër të përfaqësuesve të biznesit, të përfaqësuesve të Ministrisë së Arsimit dhe Shkencës dhe të personelit akademik të FASTIP-it.
11. Dekanati është organ kolegjial ekzekutiv, që përbëhet nga:
a) dekani;
b) zëvendësdekani;
c) kancelari i fakultetit.
11.1 Dekani është autoriteti drejtues i fakultetit dhe përfaqësuesi ligjor i tij. Ai duhet të ketë, së paku, gradën shkencore “Doktor” dhe, së paku, 3 vjet përvojë pune. Detyrat kryesore të dekanit përcaktohen në statutin e FASTIP-it.
11.2 Zëvendësdekani mbështet dekanin në çështjen akademike të fakultetit. Ai mund të drejtojë edhe një departament të fakultetit. Ai duhet të ketë gradën shkencore “Doktor” dhe, së paku, 3 vjet përvojë pune.
11.3 Kancelari i fakultetit është përgjegjës për drejtimin e përditshëm administrativ dhe financiar të fakultetit, për zbatimin e buxhetit, për mbikëqyrjen dhe kontrollin e veprimeve financiare, si dhe për zbatimin e ligjshmërisë. Kancelari i fakultetit duhet të ketë formim universitar juridik ose ekonomik dhe, së paku, 5 vjet përvojë pune.


12. Personeli akademik i FASTIP-it duhet të përmbushë kriteret, që parashikon ligji nr.9741, datë 21.5.2007 “Për arsimin e lartë në Republikën e Shqipërisë”, të ndryshuar, dhe kriteret e tjera, që parashikon statuti i FASTIP-it.
13. Veprimtaria financiare dhe administrative e fakultetit realizohet nga dekani dhe kancelari i FASTIP-it. FASTIP-i ka numër llogarie buxhetore të veçantë.
14. Niveli i pagave të punonjësve të FASTIP-it do të jetë i njëjtë me atë të personelit akademik respektiv në institucionet publike të arsimit të lartë. Marrëdhëniet e punës së punonjësve rregullohen sipas dispozitave të ligjit nr.9741, datë 21.5.2007 “Për arsimin e lartë në Republikën e Shqipërisë”, të ndryshuar, dhe Kodit të Punës.
15. FASTIP-i ka të drejtë të paguajë pedagogë të brendshëm dhe të jashtëm, përtej nivelit të pagave, të përcaktuara në bazë të pikës 14 të këtij vendimi. Këto pagesa mund të bëhen nga të ardhurat e krijuara nga kontratat me sektorin privat ose në kuadër të projekteve të huaja, me destinacion të shprehur për këtë qëllim. Masa e pagesës për secilin rast përcaktohet nga këshilli i fakultetit.
16. FASTIP-i ka të drejtë të lidhë marrëveshje me institucione homologe ose personel akademik të huaj dhe të përballojë shpenzimet e udhëtimit, të akomodimit dhe mësimdhënies nga fondet e fakultetit dhe nga financimet e donatorëve.
17. Struktura dhe organika e FASTIP-it miratohen nga këshilli i fakultetit, brenda numrit të punonjësve, të miratuar nga UAMD-ja.
18. FASTIP-i financohet nga Buxheti i Shtetit, i cili përfshihet brenda buxhetit të Ministrisë së Arsimit dhe Shkencës, si dhe nga burime të tjera të ligjshme. FASTIP-i përfiton, në bazë të konkurrimit, nga programi i financimit shtetëror të projekteve për kërkim-zhvillim. Gjithashtu, mund të përfitojë financime edhe nga subjekte private, të interesuara për formimin universitar, kërkimin shkencor apo për ofrimin e shërbimeve, brenda fushave të veprimtarisë së saj.
19. Rektorati i UAMD-së siguron mjedise dhe pajisje, të cilat plotësojnë    standardet e nevojshme për mësimdhënie, si dhe kushtet për akreditim.
20. FASTIP-i dhe diplomat e tij akreditohen brenda 3 vjetësh nga Agjencia Publike e Akreditimit të Arsimit të Lartë dhe nga një agjenci e europiane e njohur.
21. Gjatë periudhës kalimtare, FASTIP-i do të ketë varësi administrative nga UAMD-ja, që do të kontrollojë dhe auditojë përdorimin e fondeve buxhetore, zhvillimin e procesit të kërkimit dhe të gjithë ecurinë e fakultetit.
22. Aspektet e tjera të funksionimit të FASTIP-it, gjatë periudhës kalimtare, të cilat nuk janë përmendur në këtë vendim, rregullohen në bazë të ligjit nr.9741, datë 21.5.2007 “Për arsimin e lartë në Republikën e Shqipërisë”, të ndryshuar, dhe statutit të FASTIP-it.
23. Efektet financiare, që rrjedhin nga zbatimi i këtij vendimi, të parashikuara për mbulimin e pagave, sigurimet shoqërore, shpenzimet për blerje materialesh e shërbimesh, si dhe fondet për investime, të përballohen nga buxheti vjetor, i miratuar për Ministrinë e Arsimit dhe Shkencës.
24. Në fund të periudhës kalimtare, Ministri i Arsimit dhe Shkencës propozon akte të mëtejshme nënligjore, për funksionimin e mëtejshëm të FASTIP-it.
25. Ngarkohen Ministria e Arsimit dhe Shkencës, Ministria e Financave dhe universiteti “Aleksandër Moisiu”, Durrës, për zbatimin e këtij vendimi.
Ky vendim hyn në fuqi pas botimit në Fletoren Zyrtare.

KRYEMINISTRI
Sali  Berisha
VENDIM
Nr.828, datë 4.6.2008

PËR MIRATIMIN E RREGULLORES “PËR USHTRIMIN E VEPRIMTARISË SË KËSHILLIT TË ARSIMIT TË LARTË DHE SHKENCËS”

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës dhe të pikës 3 të nenit 65 të ligjit nr.9741, datë 21.5.2007 “Për arsimin e lartë në Republikën e Shqipërisë”, të ndryshuar, me propozimin e Ministrit të Arsimit dhe Shkencës, Këshilli i Ministrave

VENDOSI:

1. Miratimin e rregullores “Për ushtrimin e veprimtarisë së Këshillit të Arsimit të Lartë dhe Shkencës”, sipas tekstit, që i bashkëlidhet këtij vendimi.
2. Ngarkohet Ministria e Arsimit dhe Shkencës për zbatimin e këtij vendimi.
Ky vendim hyn në fuqi pas botimit në Fletoren Zyrtare.

KRYEMINISTRI
Sali  Berisha

RREGULLORE 
PËR USHTRIMIN E VEPRIMTARISË SË
KËSHILLIT TË ARSIMIT TË LARTË DHE SHKENCËS

Neni 1
Objekti dhe qëllimi i rregullores

1. Këshillit të Arsimit të Lartë dhe Shkencës rregullon veprimtarinë e tij mbështetutr në këtë rregullore e cila miratohet nga Këshilli i Ministrave dhe që përcakton kompetencat, mënyrën e organizimit dhe funksionimit të Këshillit të Arsimit të Lartë dhe Shkencës, që më pas në tekst do të quhet Këshilli, si dhe të drejtat dhe detyrimet e anëtarëve të tij.
2. Këshilli i Arsimit të Lartë dhe Shkencës (KALSH-i) mund të përgatisë edhe rregullore të funksionimit të tij të brendshëm apo për koordinimin e veprimtarive të përcaktuara në këtë rregullore, por brenda kompetencave dhe fushave të veprimtarisë së tij.
3. Veprimtaria e Këshillit ushtrohet në përputhje me këtë rregullore, e cila ka si qëllim të sigurojë kuadrin e brendshëm juridik për veprimtarinë e tij.

Neni 2
Funksioni i Kryetarit të Këshillit

1. Kryetari i Këshillit thërret mbledhjet dhe i drejton ato, cakton rendin e ditës, drejton diskutimet, koordinon punën, siguron zbatimin e ligjit dhe marrjen e vendimeve të drejta. Ai merr në konsideratë vendimet e marra përgjatë mbledhjeve të Këshillit, si dhe të orientimeve programore, kur ato janë marrë në përputhje me rregullat e përcaktuara në këtë rregullore, pavarësisht vlerësimit të tij individual.
2. Kryetari cakton ndërmjet anëtarëve të zgjedhur të Këshillit një zëvendës, me funksion zëvendësimin e kryetarit në rast mungese të tij ose në rast delegimi të drejtimit të Këshillit.

Neni 3
Funksioni dhe detyrat e Këshillit

1. Këshilli i Arsimit të Lartë dhe Shkencës është organ këshillimor i Ministrisë së Arsimit dhe Shkencës dhe i Këshillit të Ministrave për politikat e zhvillimit në arsimin e lartë, kërkimin shkencor dhe zhvillimin teknologjik në vend.
2. Këshilli formulon mendime dhe propozime lidhur me:
a) hartimin e strategjive e programeve kombëtare për arsimin e lartë e kërkimin shkencor, drejtimet e politikave respektive dhe përgatitjen e akteve ligjore;
b) fushat parësore dhe programet e kërkimit shkencor e zhvillimit teknologjik;
c) projektbuxhetin e parashikuar për arsimin e lartë dhe shkencën dhe metodologjinë e shpërndarjes së tij;
ç) standardet për vlerësimin dhe akreditimin e institucioneve të arsimit të lartë ose programeve të studimeve;
d) kriteret për dhënien e titujve dhe gradës shkencore, së bashku me Komisionin e Vlerësimit të Titujve Akademikë;
dh) zhvillimin e politikave të veçanta, të kërkuara nga Ministri i Arsimit dhe Shkencës dhe rrugët e financimit të tyre;
e) çdo problem tjetër që kërkohet nga Ministri i Arsimit dhe Shkencës.

Neni 4
Përbërja dhe zgjedhja e anëtarëve të Këshillit 
dhe sekretariati teknik

1. Përbërja e Këshillit të Arsimit të Lartë dhe Shkencës është sipas përcaktimeve në ligjin nr.9741, datë 21.5.2007. Ai ka në përbërje 19 anëtarë, ndër të cilët 15 anëtarë janë ekspertë të fushave të ndryshme të shkencës, të zgjedhur me konkurrim publik, si dhe disa anëtarë të tjerë, ekspertë për shkak të funksioneve.
2. Anëtarët ekspertë në Këshill zgjidhen për një mandat 7-vjeçar, pa të drejtë rizgjedhjeje. Ndërkohë në Këshill 15 anëtarët ekspertë të zgjedhur me konkurrim publik i nënshtrohen një mandati me rotacion, ku pesë anëtarë të tij do të kenë mandat 3-vjeçar dhe pesë anëtarë të tjerë do të kenë një mandat 5-vjeçar. Përcaktimi i tyre do të bëhet me short, i cili do të hidhet respektivisht në përfundim të periudhës 3-vjeçare dhe asaj 5-vjeçare.
3. Në vijim mandati i anëtarëve të këtij Këshilli do të jetë 7-vjeçar.
4. Këshilli mbështetet me sekretariat teknik, i cili koordinon veprimtarinë e Këshillit me atë të Drejtorisë së Politikave të Arsimit të Lartë dhe Drejtorinë e Kërkimit Shkencor në MASH, vë në dispozicion të Këshillit materiale dhe dokumente lidhur me çështje brenda kompetencave të drejtorisë, të cilat do trajtohen në Këshill, kërkon gjithashtu ndimën e Këshillit edhe për çështje të brendshme të drejtorisë, të cilat përputhen me detyrat dhe misionin e Këshillit. Sekretariati përpunon informacionet e propozuara në mbledhjen e Këshillit në formën e kërkuar për ekzekutim dhe ia paraqet ato ministrit. Në sekretariatin e Këshillit marrin pjesë Zëvendësministri për Arsimin e Lartë në MASH, i cili njëkohësisht koordinon edhe të gjithë punën e këtij sekretariati, Drejtori i Drejtorisë së Politikave të Arsimit të Lartë, Drejtori i Drejtorisë së Kërkimit Shkencor, Drejtori i Agjencisë së Akreditimit të Arsimit të Lartë, si dhe një jurist.
Ministri i Arsimit dhe Shkencës mund të përcaktojë edhe përbërje ndryshe të sekretariatit teknik. Sekretariati ka gjithashtu brenda tij edhe një ose dy sekretarë, të cilët mbajnë procesverbalet e zhvillimit të mbledhjeve, fotokopjojnë materialet që do të shpërndahen për mbledhje, mbajnë korespondenca lidhur me njoftime të ndryshme të anëtarëve të Këshillit, si dhe shërbime të tjera.
5. Përbërja nominative e sekratriatit teknik, detyra të tjera dhe pagesa e tyre caktohen me urdhër të Ministrit të Arsimit dhe Shkencës.

Neni 5
Komisionet, komitetet dhe grupet e punës së këshillit

1. Këshilli, me qëllim realizimin e misionit dhe detyrave të tij, ndahet në komisione të përhershme dhe në komitete të fushave disiplinore. Ai mund të ngrejë gjithashtu grupe të përkohshme pune për studimin e çështjeve a problematikave të veçanta.
2. Anëtarët e komisioneve të përhershme, e komiteteve të fushave disiplinore dhe grupeve të përkohshme të punës zgjedhin ndërmjet tyre koordinatorët/kryetarët të cilët drejtojnë mbledhjet dhe organizojnë punën në grupet përkatëse.
3. Kryetari i Këshillit mund të thërrasë një ose më shumë komisione, komitete ose grupe të përkohshme pune në mbledhje të përbashkëta.
4. Veprimtaria e komisioneve, e komiteteve dhe e grupeve të përkohshme të punës nuk mund të zhvillohen në të njëjtën kohë me mbledhjet e Këshillit.
5. Çdo anëtar i Këshillit ka të drejtë të asistojë dhe të japë mendimin e tij në mbledhjet e komisioneve e komiteteve ose të grupeve të punës, në të cilat nuk është anëtar.

Neni 6
Komisionet e përhershme

1. Këshilli ngre, në bazë edhe të përbërjes së tij, komisionet e përhershme të punës, të cilat janë:
a) Komisioni i strategjive dhe politikave të arsimit të lartë dhe shkencës;
b) Komisioni i vlerësimit të cilësisë dhe organizimit të studimeve në arsimin e lartë;
c) Komisioni i buxhetit dhe autonomisë universitare;
2. Komisionet mund të kenë edhe fusha të tjera nëndisiplinore nën kompetencën e tyre. Këto fusha propozohen në mbledhjen e Këshillit duke u miratuar me shumicë të thjeshtë votash dhe caktohen më pas me urdhër të Minstrit të Arsimit dhe Shkencës.
3. Çdo anëtar i Këshillit merr pjesë vetëm në një komision të përhershëm.
4. Komisionet zhvillojnë detyra studimi, dokumentimi dhe propozimi për tema të interesit të përgjithshëm sipas fushave përkatëse, të cilat relatohen në mbledhjen e Këshillit.

Neni 7
Komitetet e fushave disiplinore

1. Këshilli ngre në bazë, të përbërjes së tij, komitetet e fushave disiplinore të mëposhtme:
a) shkencat e natyrës;
b) shkencat mjekësore;
c) shkencat agrare e veterinare;
d) shkencat inxhinierike;
e) shkencat e informatikës dhe teknologjive të informacionit;
f) shkencat filologjiko-letrare, politike dhe sociale;
g) shkencat juridike, ekonomike dhe statistike;
h) shkencat e edukimit.
2. Çdo komitet përbëhet nga tre anëtarë. Në përbërje të komiteteve të fushave disiplinore mund të marrin pjesë edhe ekspertë të jashtëm jo anëtarë të Këshillit për periudha të përcaktuara, të thirrur nga Kryetari. Koordinatori i secilit komitet është anëtar i Këshillit, sipas fushave respektive të njëjta ose të përafërta disiplinore.
3. Për çështje specifike apo të karakterit ndërdisiplinor, komitetet e fushave disiplinore mund të veprojnë së bashku, me propozim të shumicës së anëtarëve të çdo komiteti dhe miratim të Kryetarit.
4. Komitetet zhvillojnë detyra srudimi, dokumentimi dhe propozimi për probleme të fushave disiplinore përkatëse, të cilat relatohen në mbledhjen e Këshillit.

Neni 8
Grupet e përkohshme të punës

1. Për trajtimin e temave specifike, Këshilli mund të thërrasë edhe grupe të përkohshme pune me përbërje deri në 3 ekspertë të jashtëm, si dhe 1 ose 2 nga anëtarët e Këshillit, ekspertë të asaj fushe. Grupet krijohen nga kryetari me konsensus edhe të shumicës së anëtarëve të këshillit.
2. Grupet e përkohshme të punës të Këshillit funksionojnë për periudha të caktuara dhe shqyrtojnë apo japin mendime a qëndrime të ndryshme lidhur me fusha specifike, të veçanta apo që kërkojnë mendime më të specializuara. Këto grupe pune i marrin detyrat nga Kryetari, i cili i ka diskutuar më parë në mbledhjen e këshillit.
3. Detyrat e grupeve të përkohshme të punës prezantohen në mbledhjet e Këshillit dhe materiali i paraqitur shqyrtohet në mbledhjen e Këshillit, ku ky miraton materialin e propozuar me shumicë votash, ose e refuzon atë për përdorim. Në çdo rast materiali ruhet në arshivën e materialeve të Këshillit.

Neni 9
Funksionet e relatorëve

1. Komisionet e përhershme të Këshillit, komitetet e fushave disiplinore dhe grupet e përkohshme të punës caktojnë nga një relator ndërmjet anëtarëve të tyre, për t’i relatuar Këshillit në lidhje me çështjet përkatëse të trajtuara prej tyre.
2. Kryetari mund t’u ngarkojë drejtpërdrejt komisioneve të përhershme, komiteteve të fushave  disiplinore ose grupeve të përkohshme të punës çështje të veçanta për shqyrtim. Në këtë rast, relatori përkatës përgatit relacionin për ta paraqitur atë në mbledhjen e Këshillit.
3. Relatorët paraqesin në mbledhjen e Këshillit tekstin e dokumentit apo punimit që do të diskutohet, i cili iu bëhet i njohur të gjithë anëtarëve të Këshillit nëpërmjet Sekretarit, duke zbatuar procedurat e përmendura në këtë rregullore.
4. Në përfundim, propozimet e mësipërme miratohen me shumicën e thjeshtë të votave.

Neni 10
Mbledhjet e Këshillit

1. Këshilli mblidhet mbi bazën e një kalendari semestral. Kryetari vendos për datën dhe kohën e mbledhjeve të radhës, përveç rasteve kur vetë Këshilli ka vendosur ndryshe.
2. Çdo ndryshim në datën dhe kohën e vendosur për mbledhjet i njoftohet çdo anëtari nga Sekretari, në mënyrë që të njihet me këto ndryshime.
3. Mbledhjet bëhen nëse në to janë të pranishëm të paktën gjysma e anëtarëve të Këshillit.

Neni 11
Mbledhjet e jashtëzakonshme 

Mbledhjet e jashtëzakonshme thirren me kërkesë të Kryetarit ose me kërkesë me shkrim të 1/3 së anëtarëve të Këshillit.

Neni 12
Thirrja e mbledhjeve të Këshillit

1. Lajmërimet për thirrjen e mbledhjeve bëhen nëpërmjet postës elektronike, të paktën 3 ditë para datës së thirrjes së mbledhjes, si dhe njoftimeve nëpërmjet telefonit. Lajmërimet për thirrjen e mbledhjeve të jashtëzakonshme bëhen duke respektuar të njëjtën procedurë, të paktën 1 ditë para datës së thirrjes së mbledhjes.
2. Lajmërimi për thirrjen e një mbledhjeje do të tregojë në mënyrë të qartë dhe të detajuar çështjet për të cilat do të diskutohet.

Neni 13
Rendi i ditës

1. Kryetari vendos për rendin e ditës së çdo mbledhjeje. Rendi i ditës mund të përfshijë çështje të propozuara nga komisionet apo nga të paktën 5 anëtarë të Këshillit. Rendi i ditës mund të përfshijë edhe relatime të problemeve të veçanta për shqyrtim, të ngarkuara nga Kryetari drejtpërdrejt komisioneve të përhershme, komiteteve të fushave disiplinore ose grupeve të përkohshme të punës.

2. Kërkesa për të futur një çështje në rendin e ditës duhet të bëhet me shkrim, të paktën 3 ditë para datës së vendosur për mbledhjen.
3. Rendi i ditës, së bashku me dokumentacionin shoqërues duhet t’u shpërndahet të gjithë anëtarëve, nëpërmjet postës elektronike, të paktën 3 ditë përpara datës dhe kohës së mbledhjes.
4. Në fillim të mbledhjes, me kërkesë të Kryetarit ose të paktën 10 anëtarëve të Këshillit, mund të propozohen shtesa në rendin e ditës, të cilat duhet të miratohen nga shumica e anëtarëve të Këshillit të pranishëm në mbledhje. Nëse trajtimi i çështjeve shtesë kërkon parapërgatitje, seanca shtyhet me 24 orë.
Neni 14
Marrja e vendimeve

Këshilli merr vendime vetëm për çështje të cilat janë përfshirë në rendin e ditës ose për çështje shtesë të rendit të ditës të miratuara paraprakisht si pjesë e rendit të ditës.

Neni 15
Diskutimet

1. Diskutimet mund të zgjasin deri në 20 minuta kur u referohen argumenteve të karakterit të përgjithshëm, ose 15 minuta kur u referohen praktikave të veçanta ose grupe praktikash, replikat eventuale nuk mund të kalojnë 3 minuta.
2. Relatimet, diskutimet për çështje prioritare ose tema të tjera të një rëndësie të veçantë të kërkuara nga vetë Kryetari, jashtë diskutimeve normale, nuk janë pjesë e përcaktimeve të bëra në paragrafin e parë të kësaj pike.

Neni 16
Votimi i detyrueshëm

Anëtarët e Këshillit që janë të pranishëm në mbledhje dhe që nuk kanë ndonjë pengesë ligjore për të votuar, nuk mund të abstenojnë. Kryetari i Këshillit voton në fund.

Neni 17
Forma e votimit

1. Votimet zhvillohen në mënyrë të hapur. Me kërkesën e të paktën 5 anëtarëve të Këshillit, formuluar në përfundim të diskutimeve ose me inciativë të Kryetarit, votimi bëhet me apel nominal sipas rendit alfabetik, ose i fshehtë.
2. Modalitetet e votimit të fshehtë përcaktohen me rregulla të brendshme.
3. Kur votimi lidhet me propozimin e personave joanëtarë të Këshillit në pozicione me rëndësi të veçantë, ky vendim merret me votim të fshehtë dhe pa debat. Profili shkencor i kandidatit të propozuar prezantohet nga një anëtar i Këshillit dhe materiali respektiv iu shpërndahet të gjithë anëtarëve të tij duke zbatuar procedurat e përmendura në rregullore.

Neni 18
Shumica e nevojshme për të marrë vendime dhe barazia e votave

1. Votimi në Këshill quhet i rregullt kur në të marrin pjesë të paktën 50%+1 e anëtarëve të Këshillit.
2. Vendimet merren me shumicën e votave të anëtarëve të pranishëm në mbledhje, ky do të quhet votim me shumicë të thjeshtë.
3. Asnjë anëtar i Këshillit nuk mund të marrë pjesë në votimin që bëhet për çështje që lidhen me të personalisht apo familjarë e të afërm të tij, në bazë të ligjit “Për konfliktin e interesit”.

4. Në rastet kur rezultati i votimit është i barabartë dhe votimi nuk ka qenë i fshehtë, vota e Kryetarit është vendimtare.

Neni 19
Procesverbali i mbledhjes

1. Në çdo mbledhje mbahet një procesverbal, ku bëhet një përmbledhje në formë sintetike e gjithçkaje që u tha në mbledhje, data dhe vendi i mbledhjes, anëtarët që morën pjesë, çështjet që u diskutuan, vendimet që u morën, si dhe forma dhe rezultati i votimeve.
2. Anëtarët e Këshillit mund të kërkojnë që të shënohet në procesverbal fakti dhe arsyet e votimit kundër një vendimi të marrë nga Këshilli.
3. Procesverbali i çdo mbledhjeje të Këshillit redaktohet në formë sintetike nga sekretari që mban procesverbalin gjatë mbledhjeve, nën mbikëqyrjen e Sekretariatit teknik.
4. Çdo anëtar i Këshillit ka të drejtë të regjistrojë në procesverbal mosaprovimin e tij ose mendimin kundër mbi argumente të veçanta, si dhe të kërkojë përfshirjen e një deklarimi të bërë prej tij gjatë mbledhjes, të cilin e përgatit me shkrim.
5. Secili nga anëtarët e Këshillit mund të kërkojë të shohë procesverbalin e mbajtur. Ai duhet të pasqyrojë qartë dhe me transparencë atë çka ndodh në mbledhje, duke pasqyruar edhe mendimet pro apo kundër të anëtarëve të Këshillit.
6. Procesverbali mbahet nën përgjegjësinë e sekretariatit dhe është i disponueshëm në sekretari. Ai duhet të firmoset nga anëtarët pjesëmarrës në mbledhjen përkatëse, duke konfirmuar kështu edhe pjesëmarrjen e tyre.

Neni 20
Informimi i publikut

1. Në faqen zyrtare të Ministrisë së Arsimit dhe Shkencës hapet një faqe e veçantë për veprimtarinë e Këshillit.
2. Sekretariati teknik i KALSH-it merr masat për hapjen e një rubrike të veçantë në faqen zyrtare të internetit të ministrisë. Ai përgatit dhe publikon, në mënyrë korrekte dhe të shpejtë, të gjitha informacionet e që mund të bëhen publike. Para publikimit merret miratimi i kryetarit të Këshillit.

Neni 21
Ndryshimet e rregullores

Propozimi për ndryshim të rregullores së veprimtarisë së Këshillit miratohet me 2/3 e votave të anëtarëve të tij.

Neni 22
Dokumentacioni

Këshilli ruan të gjitha dokumentet, informacionet, raportet, studimet a materiale të tjera të paraqituara në formën zyrtare në mbledhjet e Këshillit. Këto materiale ruhen pranë drejtorisë së Politikave të Arsimit të Lartë në MASH nën përgjegjësinë e Sekretariatit teknik dhe në fund të çdo viti kalendarik depozitohen në protokollin e ministrisë në një dosje me mbishkrimin “Materiale të Këshillit të Arsimit të Lartë dhe Shkencës”. Këshilli ruan gjithashtu të gjitha procesverbalet e mbajtura për zhvillimin e mbledhjeve të tij në formën e përshkruar më sipër.





Vendim 
Nr.829, datë 4.6.2008

Për licencimin e institucionit Privat të arsimit të lartë “Shkolla e lartë Europiane për turizmin”

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës dhe të neneve 4, pika 2, 43, 44 e 45 të ligjit nr.9741, datë 21.5.2007 “Për arsimin e lartë në Republikën e Shqipërisë”, të ndryshuar, me propozimin e Ministrit të Arsimit dhe Shkencës, Këshilli i Ministrave

Vendosi:

1. Licencimin e institucionit privat të arsimit të lartë “Shkolla e Lartë Europiane për Turizmin”, e cila do ta ushtrojë veprimtarinë në qytetin e Tiranës.
2. “Shkolla e Lartë Europiane për Turizmin” do të organizohet në dy fakultete, si më poshtë vijon:
a) Fakulteti i Turizmit, i cili do të ofrojë:
- programe studimi, të ciklit të parë, në:
i) ekonominë e turizmit, me drejtimet ekonomi turizmi dhe politikat e turizmit;
ii) administrim të shërbimeve turistike, me drejtimet restoranteri dhe hoteleri.
- programe studimi “Master i nivelit të parë“ (MNP) në:
i) hoteleri;
ii) turizëm.
b) Fakulteti i Shkencave të Teknologjisë Informatike dhe Komunikimit, i cili do të ofrojë:
- programe studimi, të ciklit të parë, në: 
i) teknologji dhe informacion;
ii) komunikim dhe gjuhë biznesi.
- programe studimi “Master i nivelit të parë” (MNP) në:
i) teknologji informacioni dhe komunikimi.
3. Programet e studimeve, që organizohen pranë institucionit privat të arsimit të lartë “Shkolla e Lartë Europiane për Turizmin”, janë me kohë të plotë. Kohëzgjatja normale e programeve të studimit, të ciklit të parë, është 3 vjet dhe kohëzgjatja normale e programeve të studimit “Master i nivelit të parë” është 1 vit.
4. Në përfundim të studimeve, në programet e studimit, të ciklit të parë, lëshohet “Diploma e nivelit të parë” (DNP), përkatësisht:
a) në turizëm, me drejtim ekonomia e turizmit;
b) në turizëm, me drejtim politikat e turizmit;
c) në administrim të shërbimeve turistike, me drejtim restoranteri;
ç) administrim të shërbimeve turistike, me drejtim hoteleri;
d) në teknologji dhe informacion;
dh) në komunikim dhe gjuhë biznesi.
5. Në përfundim të studimeve, në programet e studimit “Master i nivelit të parë”, lëshohet diploma “Master i nivelit të parë” (MNP), përkatësisht:
a) në hoteleri;
b) në turizëm;
c) në teknologji informacioni dhe komunikimi.
6. Ngarkohet institucioni privat i arsimit të lartë “Shkolla e Lartë Europiane për Turizmin” që, për çdo program studimi, të sigurojë, nëpërmjet marrëdhënieve kontraktuale, zhvillimin e disa prej disiplinave kryesore formuese të specialitetit, pas vitit të parë, nga personel akademik i huaj, me kualifikimin e nevojshëm.
7. Institucioni privat i arsimit të lartë “Shkolla e Lartë Europiane për Turizmin”, do ta fillojë veprimtarinë mësimore, për programet e studimit, pasi të ketë marrë lejen përkatëse nga Ministri i Arsimit dhe Shkencës, por jo më vonë se tri javë para fillimit të vitit akademik.
Ministri e lëshon lejen pasi vlerëson se institucioni ka përmbushur angazhimet e deklaruara, në përputhje me udhëzimin për këtë qëllim.
8. Ndryshime në vendndodhje, plane, forma studimi dhe programe, si dhe elementet e tjera, të miratuara, bëhen pas miratimit nga Ministria e Arsimit dhe Shkencës.
9. Institucioni privat i arsimit të lartë “Shkolla e Lartë Europiane për Turizmin” duhet t’i nënshtrohet procesit të akreditimit institucional dhe të programeve të studimit, brenda afateve të përcaktuara ligjore.
10. Ngarkohet Ministria e Arsimit dhe Shkencës për kontrollin periodik të ligjshmërisë në institucion dhe për zbatimin e këtij vendimi.
Ky vendim hyn në fuqi pas botimit në Fletoren Zyrtare.

Kryeministri 
Sali Berisha


Vendim 
Nr.830, datë 4.6.2008

Për licencimin e institucionit privat të arsimit të lartë 
“Shkolla e Lartë “Nehemia””

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës dhe të neneve 4, pika 2, 43, 44 e 45 të ligjit nr.9741, datë 21.5.2007 “Për arsimin e lartë në Republikën e Shqipërisë”, të ndryshuar, me propozimin e Ministrit të Arsimit dhe Shkencës, Këshilli i Ministrave

Vendosi:

1. Licencimin e institucionit privat të arsimit të lartë “Shkolla e Lartë “Nehemia””, i cili do ta ushtrojë veprimtarinë në qytetin e Pogradecit.
2. “Shkolla e Lartë “Nehemia”” do të organizohet në dy fakultete, si më poshtë vijon:
a) Fakulteti i Biznesit dhe Teknologjisë, i cili do të ofrojë programe studimi, të ciklit të parë, në:
i) statistikë dhe matematikë;
ii) shkenca kompjuterike;
iii) biznes dhe ekonomi.
b) Fakuleti i Shkencave Humane, i cili do të ofrojë:
- programe studimi, të ciklit të parë, në:
i) gazetari;
ii) gjuhë moderne;
iii) edukim dhe etikë.
- programe studimi, të ciklit të dytë, në:
i) lidership dhe vlerësim arsimor;
ii) studime europiane.
3. Programet e studimeve, që organizohen pranë këtij institucioni, janë me kohë të plotë. Kohëzgjatja normale e programeve të studimit të ciklit të parë është 3 vjet dhe kohëzgjatja normale e programeve të studimit të ciklit të dytë, është 2 vjet.
4. Në përfundim të studimeve, në programet e studimit të ciklit të parë lëshohet “Diploma e nivelit të parë” (DNP), përkatësisht:
a) në statistikë të zbatuar;
b) në matematikë;
c) në sistemet e informimit kompjuterik;
ç) në biznes dhe ekonomik;
d) në gazetari;
dh) në anglisht;
e) në gjermanisht;
ë) në studime fetare dhe të etikës.
5. Në përfundim të studimeve, në programet e studimit të ciklit të dytë lëshohet “Diploma e i nivelit të dytë” (DND), përkatësisht:
a) në lidership dhe vlerësim arsimor;
b) në studime europiane.
6. Ngarkohet institucioni privat i arsimit të lartë “Shkolla e Lartë “Nehemia””, që, për çdo program studimi, të sigurojë, nëpërmjet marrëdhënieve kontraktuale, zhvillimin e disa prej disiplinave kryesore formuese të specialitetit, pas vitit të parë, nga personel akademik i huaj, me kualifikimin e nevojshëm.
7. Institucioni privat i arsimit të lartë “Shkolla e Lartë “Nehemia”” do ta fillojë veprimtarinë mësimore, për programet e studimit, pasi të ketë marrë lejen përkatëse nga Ministri i Arsimit dhe Shkencës, por jo më vonë se tri javë para fillimit të vitit akademik.
Ministri e lëshon lejen pasi vlerëson se institucioni privat i arsimit të lartë ka përmbushur angazhimet e deklaruara, në përputhje me udhëzimin për këtë qëllim.

8. Ndryshime në vendndodhje, plane, forma studimi dhe programe, si dhe elementet e tjera, të miratuara, bëhen pas miratimit nga Ministria e Arsimit dhe Shkencës.
9. Institucioni privat i arsimit të lartë “Shkolla e Lartë “Nehemia”” duhet t’i nënshtrohet procesit të akreditimit institucional dhe të programeve të studimit, brenda afateve ligjore të përcaktuara.
10. Ngarkohet Ministria e Arsimit dhe Shkencës për kontrollin periodik të ligjshmërisë në institucion dhe për zbatimin e këtij vendimi.
Ky vendim hyn në fuqi pas botimit në Fletoren Zyrtare.

Kryeministri 
Sali Berisha


Vendim 
Nr.831, datë 4.6.2008

Për hapjen dhe mbylljen e disa programeve të studimit, të ciklit të parë, në universitetin e tiranës, për vitin akademik 2008-2009

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës  dhe të nenit 42 të ligjit nr.9741, datë 21.5.2007 “Për arsimin e lartë në Republikën e Shqipërisë”, të ndryshuar, me propozimin e Ministrit të Arsimit dhe Shkencës, Këshilli i Ministrave

Vendosi:

1. Hapjen pranë Universitetit të Tiranës, në Fakultetin e Shkencave Sociale, të programeve të studimit, të ciklit të parë në formën e studimeve me kohë të plotë, “Filozofi” e “Sociologji”.
2. Hapjen pranë Universitetit të Tiranës, në Fakultetin e Gjuhëve të Huaja, të programit të studimit, të ciklit të parë, në formën e studimeve me kohë të plotë, “Gjuhë spanjolle”.
3. Kohëzgjatja e secilit program do të jetë 3 vjet, me 180 kredite. Në përfundim të secilit program studimi lëshohen, përkatësisht, “Diplomë e nivelit të parë, në filozofi”, “Diplomë e nivelit të parë, në sociologji” dhe “Diplomë e nivelit të parë, në gjuhë spanjolle, me drejtim gjuhë-letërsi dhe qytetërim hispanik”.
4. Mbylljen pranë Universitetit të Tiranës, në Fakultetin e Shkencave Sociale, të programit të studimit “Filozofi-Sociologji”. 

5. Studentët e regjistruar në programin e studimit “Filozofi-Sociologji”, para hyrjes në fuqi të këtij vendimi, do t’i vazhdojnë studimet në këtë program për kohëzgjatjen normale të tij.
Studentët mbetës do të marrin një diplomë, në varësi të afateve të studimeve të tyre dhe të programit të studimit, të ciklit të parë, “Filozofi” ose “Sociologji”, të përzgjedhur prej tyre.
6. Efektet financiare, që rrjedhin nga zbatimi i këtij vendimi, të përballohen nga buxheti i viti 2008, miratuar për Universitetin e Tiranës.
7. Ngarkohen Ministria e Arsimit dhe Shkencës dhe Universiteti i Tiranës për zbatimin e këtij vendimi.
Ky vendim hyn në fuqi pas botimit në Fletoren Zyrtare.

Kryeministri 
Sali Berisha


VENDIM
Nr.832, datë  4.6.2008 

PËR HAPJEN DHE MBYLLJEN E DISA PROGRAMEVE TË STUDIMIT, TË CIKLIT TË PARË, NË UNIVERSITETIN “ISMAIL QEMALI”, VLORË, PËR VITIN AKADEMIK 
2008-2009

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës dhe të nenit 42  të ligjit nr.9741, datë 21.5.2007 “Për arsimin e lartë në Republikën e Shqipërisë”, të ndryshuar, me propozimin e Ministrit të Arsimit dhe Shkencës, Këshilli i Ministrave

VENDOSI:

1. Hapjen, pranë universitetit “Ismail Qemali”, Vlorë, në Fakultetin e Shkencave Teknike, të programeve të studimit, të ciklit të parë, në formën e studimeve me kohë të plotë, “Informatikë”, “Matematikë”, me dy drejtime, “Matematikë” dhe “Matematikë-Fizikë”, dhe “Inxhinieri mekanike”, me dy drejtime, “Inxhinieri mekanike” e “Inxhinieri navale”.
2. Kohëzgjatja e secilit program do të jetë 3 vjet, me 180 kredite. Në përfundim të secilit program studimi lëshohen, përkatësisht, “Diplomë e nivelit të parë, në Informatikë”, “Diplomë e nivelit të parë, në Matematikë”, “Diplomë e nivelit të parë në Matematikë-Fizikë”, “Diplomë e nivelit të parë në Inxhinieri Mekanike” dhe “Diplomë e nivelit të parë në Inxhinieri Navale”.
3. Mbylljen, pranë universitetit “Ismail Qemali”, Vlorë, në Fakultetin e Shkencave Teknike, të programit të studimit “Inxhinieri Navale”.
4. Mbylljen, pranë universitetit “Ismail Qemali”, Vlorë, në Fakultetin e Edukimit, të programit të studimit “Matematikë-Fizikë”.
5. Studentët e regjistruar në programet e studimeve “Inxhinieri Navale” dhe “Matematikë-Fizikë”, para hyrjes në fuqi të këtij vendimi, do t’i vazhdojnë studimet në këto programe studimi, për kohëzgjatjen normale të tyre. Studentët mbetës në këto programe studimi do të marrin diplomën, në varësi të afateve të studimeve të kryera.
6. Efektet financiare, që rrjedhin nga zbatimi i këtij vendimi, të përballohen nga buxheti i vitit 2008, miratuar për universitetin “Ismail Qemali”, Vlorë. 
7. Ngarkohen Ministria e Arsimit dhe Shkencës dhe universiteti “Ismail Qemali” Vlorë, për zbatimin e këtij vendimi.
Ky vendim hyn në fuqi pas botimit në Fletoren Zyrtare.

KRYEMINISTRI
Sali  Berisha

VENDIM
Nr.833, datë 4.6.2008

PËR HAPJEN DHE MBYLLJEN E PROGRAMEVE TË STUDIMIT, TË CIKLIT TË PARË, NË UNIVERSITETIN “FAN S. NOLI” KORÇË, PËR VITIN AKADEMIK 2008-2009

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës dhe të nenit 42 të ligjit nr.9741, datë 21.5.2007 “Për arsimin e lartë në Republikën e Shqipërisë”, të ndryshuar, me propozimin e Ministrit të Arsimit dhe Shkencës, Këshilli i Ministrave

VENDOSI:

1. Hapjen, pranë universitetit “Fan S. Noli”, Korçë, në Fakultetin e Mësuesisë, të programeve të studimit, të ciklit të parë, në formën studimore me kohë të plotë, “Matematikë-Fizikë” dhe “Matematikë-Informatikë”.
2. Kohëzgjatja e secilit program do të jetë 3 vjet, me 180 kredite. Në përfundim të secilit program studimi lëshohen, përkatësisht, “Diplomë e nivelit të parë në Matematikë-Fizikë” dhe “Diplomë e nivelit të parë në Matematikë-Informatikë”.
3. Mbylljen, pranë universitetit “Fan S. Noli” Korçë, në Fakultetin e Mësuesisë, të programit të studimit “Matematikë”.
4. Studentët e regjistruar në programin e studimit “Matematikë”, para hyrjes në fuqi të këtij vendimi, do t’i vazhdojnë studimet në këtë program studimi për kohëzgjatjen normale të tij. 
Studentët mbetës do të marrin një diplomë në varësi të afateve të studimeve të kryera dhe programit të studimit të ciklit të parë “Matematikë-Fizikë” ose “Matematikë-Informatikë”, të përzgjedhur prej tyre.
5. Efektet financiare, që rrjedhin nga zbatimi i këtij vendimi, të përballohen nga buxheti i vitit 2008, miratuar për universitetin “Fan S. Noli”, Korçë.
6. Ngarkohen Ministria e Arsimit dhe Shkencës dhe universiteti “Fan S. Noli”, Korçë, për zbatimin e këtij vendimi.
Ky vendim hyn në fuqi pas botimit në Fletoren Zyrtare.

KRYEMINISTRI
Sali  Berisha


VENDIM
Nr.834, datë 11.6.2008

PËR NJË SHTESË NË VENDIMIN NR.151, DATË 25.4.2002 TË KËSHILLIT TË MINISTRAVE “PËR STATUSIN “DËSHMOR I ATDHEUT””, TË NDRYSHUAR

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës dhe të neneve 4 e 20 të ligjit nr.8607, datë 27.4.2000 “Për statusin e Dëshmorit të Atdheut”, të ndryshuar, me propozimin e Ministrit të Mbrojtjes, Këshilli i Ministrave

VENDOSI:

Në fund të shkronjës “a” të pikës 5 të vendimit nr.151, datë 25.4.2002 të Këshillit të Ministrave, të ndryshuar, shtohet paragrafi, me këtë përmbajtje:
“Kur familjarit të autorizuar, sipas listës dhe vendimit të Komisionit Qendror të Statusit “Dëshmor i Atdheut”, i ndërpritet shpërblimi, si rezultat i ndryshimit të ligjit nr.8607, datë 27.4.2000 “Për statusin e Dëshmorit të Atdheut”, të ndryshuar, kjo e drejtë i kalon njërit prej  pjesëtarëve të trungut familjar, të përcaktuar në përputhje me ligjin e sipërpërmendur, i cili paraqet, në Institutin e Sigurimeve Shoqërore, certifikatën e trungut familjar dhe prokurën e lëshuar nga përfituesit e tjerë.”.
Ky vendim hyn në  fuqi pas botimit në Fletoren Zyrtare.

KRYEMINISTRI
Sali  Berisha


VENDIM
Nr.835, datë 11.6.2008

PËR PËRCAKTIMIN E MADHËSISË SË PAKETËS SË AKSIONEVE TË KAPITALIT, TË SHOQËRISË ANONIME “OPERATORI I SISTEMIT TË SHPËRNDARJES”, QË U OFROHET INVESTITORËVE STRATEGJIKË

Në mbështetje të nenit 100 të Kushtetutës, të nenit 7  të ligjit nr.8306, datë 14.3.1998 “Për strategjinë e privatizimit të sektorëve me rëndësi të veçantë”, dhe të neneve 3, 7, 8 e 9 të ligjit nr.9889, datë 20.3.2008 “Për përcaktimin e formës dhe të strukturës së formulës së privatizimit të shoqërisë anonime “Operatori i Sistemit të Shpërndarjes” (OSSH)”, me propozimin e Ministrit të Ekonomisë, Tregtisë dhe Energjetikës, Këshilli i Ministrave

VENDOSI:

1. Madhësia e paketës së aksioneve të kapitalit, të shoqërisë anonime “Operatori i Sistemit të Shpërndarjes”, (OSSH), që u ofrohet investitorëve strategjikë, të jetë 76 për qind.
2. Ngarkohet Ministria e Ekonomisë, Tregtisë dhe Energjetikës të realizojë tenderin për privatizimin e shoqërisë anonime “Operatori i Sistemit të Shpërndarjes”, sipas kërkesave të përcaktuara në tekstin, që i bashkëlidhet këtij vendimi.
3. Ngarkohet Ministria e Ekonomisë, Tregtisë dhe Energjetikës për zbatimin e këtij vendimi.
Ky vendim hyn në fuqi pas botimit në Fletoren Zyrtare.
KRYEMINISTRI
Sali  Berisha
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Drejtoria
Sektori i vlerësimit, planifikimit dhe koordinimit

Sektori i zbatimit të programeve të trajnimit

Sektori i akreditimit

Sektori pedagogjiko-teknik

Sektori i administratës dhe financës
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SHTOJCA 1
INSTRUKSIONE

PER REALIZIMIN E TENDERIT PER PRIVATIZIMIN E SHOQERISE “OPERATORI I
SISTEMIT TE SHPERNDARJES”, SHA

Ministria e Ekonomisg, Tregtise dhe Energjetikes e Republikés s& Shqipérisé, né zbatim t€ nenit 3,
7 dhe 9 t& Ligjit Nr.9889, daté 20.03.2008 “Pér pércaktimin e formés dhe t€ strukturés s¢ formulés
sé privatizimit t& shoqérisé anonime “Operatori i Sistemit te Shperndarjes” ("OSSH") dhe vendimit
té Késhillit t& Ministrave Nr.329, daté 12.7.1999 “Pér procedurat e tenderit pér zgjedhjen e
investitoréve strategjiké dhe pér transferimin e aksioneve té zotéruara nga shteti né shoqgrité
tregtare t& sektoréve me réndési t& vegant&”, i ndryshuar, ka hartuar procedurat per perzgjedhjen e
investitoreve strategjike, te interesuar per blerjen e aksioneve te shogerise anonime OSSH.

1 HYRJE

Qeveria ¢ Shqiperise ka ndermarre nje sere reformash te rendesishme ne sektorin energjitik, me
qellim liberalizimin dhe zhvillimin e tregut Shqiptar te energjise elekirike. Nje numer masash jane
marre ne menyre qe keto reforma te implementohen nepermjet vendosjes se nje tregu energjitik
kompetitiv, ne perputhje me kerkesat e Bashkimit Europian, duke perfshire ristrukturimin e KESH-
it dhe terheqjen e investitoreve strategjike ne kete sektor me ane te privatizimit.

Ministria ¢ Ekonomise, Tregtise dhe Energjitikes (METE) e Republikes se Shqiperise deshiron te
privatizoje shoqerine anonime Operatori i Sistemit te Shperndarjes SHA (“OSSH”), me seli ne
Rrugen “Vasil Shanto” Tirane, Shqiperi. OSSH merret me shperndarjen e energjise. Privatizimi i
OSSH do te realizohet nepermjet shitjes se 76% te aksioneve te OSSH te mbajtura nga METE, tek
nje investitor strategjik (“Projekti”). Me qéllim qé té térhiget investitori mé optimal strategjik pér &
operuar dhe zhvilluar OSSH, METE ka vendosur t§ ndérmarré njé proges t& hapur ndérkombétar
tenderimi (“Progesi i Tenderimit”) pér ekzekutimin dhe pérfundimin e njé marréveshjeje t€ blerjes
s¢ aksioneve (“Marréveshja e Blerjes s¢ Aksioneve”) q& do t& nénshkruhet ndérmjet METE dhe
investitorit strategjik.

1.1. Ofertuesit

Ftesa per Tender nga METE si dhe udhezimet per ofertuesit u adresohen vetem Ofertuesve te
Parakualifikuar, te cilet mund te jene subjekte ligjore te huaj apo lokale (“Ofertuesit”).

Per sqarim, Ofertuesit e paparakualifikuar dhe Ofertuesit e Parakualifikuar qe e kane humbur
statusin si Ofertues te Parakualfikuar nuk kane te drejten te dorezojne nje Oferte.

1.2. Kostot

Ofertuesi do t& pérballojé té gjithé kostot e lidhura me pérgatitjen dhe dorézimin e Ofertés sé tij dhe
me pjesémartjen e Ofertuesit né Progesin e Tenderit (“Kostot e Tenderit”) duke pérfshirg, pa
kufizim, t& gjithé kostot dhe shpenzimet e lidhura me pérfshirjen e Ofertuesit n&:

. mbledhjen e informacionit;
= intervistat;

- pérgatitien e pérgjigjeve ndaj pyetjeve apo kérkesave pér sqarim nga METE;
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L pérgatitjen e pyetjeve t& Ofertuesve gjaté progesit t& qartésimit; dhe
= diskutimet e Marréveshje sé Blerjes s& Aksioneve.

METE nuk do t& jeté pérgjegjése pér pagesén e asnjé nga Kostot e Tenderit per asnje Ofertues,
pavarésisht nga administrimi apo rezultati i Progesit (&€ Tenderimit.

Ofertuesi i Tenderit (sic percaktohet ne Seksionin 5.8) do te perballoje te gjithe kostot e lidhura me
pergatitjen e dokumentacionit dhe publikimin e fteses per Parakualifikim dhe Fteses per Tender.

1.3. Rregullat e pergjithshme te procesit te tenderit
Kuadri Ligjor:

Progesi i Tenderimit do t& administrohet né pérputhje me ligjet ¢ Republikés s& Shqipérisé dhe
kushtet e percaktuara ne kete shtojce.

Gjuha:

Oferta teknike dhe ajo financiare (“Oferta”) e dorezuar nga Ofertuesi, si dhe gdo korrespondence
dhe dokumenta ne lidhje me Oferten duhet te dorezohen ne Anglisht, me perjashtim te broshurave
dhe literaturave te para-printuara, te cilat mund te jene ne nje gjuhe tjeter, nese shogerohen me nje
perkthim te certifikuar ne Anglisht.

Pranimi i Kushteve te Procesit te Tenderimit:

Dorezimi i Ofertes nga Ofertuesi kerkon njohje te plote dhe pranim te te tera kushteve fte
percaktuara ne udhezimet per ofertuesit, si dhe te te gjitha detyrimeve nese shpallet Ofertuesi Fitues
(sic percaktohet ne Seksionin 5.8)

1.4. Kufizime ne Pjesemarrje

Cdo Ofertues mund t& dorézojé vetém njé Oferté dhe ¢do kompani mund t& marré pjesé né Progesin
e Tenderimit vetém népérmjet njé Oferte. Njé kompani konsiderohet ge merr pjesé né Progesin e
Tenderimit né rastet kur:

(i)  &sht& njé& Ofertues dhe dorézon njé Oferté; ose

(i)  ka kontroll mbi njé nga Ofertuesit q¢ dorézon njé Oferte.

"Kontroll" do t& thoté kontroll né ¢do ményré, q& ka si rezultat kontrollin faktik, drejtpérdrejt
népérmjet pronésisé sé aksioneve t¢ investimit ose térthorazi népérmjet njé trusti, njé kontrate,
pronésisé sé aksioneve (& investimit (& ¢do korporate tjetér ose ményré tjetér.

Asnjé Ofertue< apo anétar i njé bashkimi te perkohshem shogerish nuk mund (& paragesé ofertg,
nése njé nga késhilltarét apo konsulentét e jashtém t¢ METE-s ka aksione tek Ofertuesi apo tek njé
nga anétarét ¢ bashkimit te perkohshem te shogerive.
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2. DOKUMENTAT E TENDERIT
2.1. Permbajtja e Dokumentave te Tenderit
2.1.1 Ne dokumentat e tenderit perfshihen dokumentat si me poshte:
« Ligji pér Privatizimin e OSSH
*  Vendimi i Késhillit t¢ Ministrave per Tenderin
= Urdhri i Ministrit t& Ekonomisg, Tregtisé dhe Energjitikés
»  Certifikata e regjistrimit t&¢ OSSH né Regjistrin e Tregtisé dhe Kompanive
* Akti i Themelimit t¢ OSSH
* Bilanci i gertifikuar i OSSH né fund t€ vitit 2007

= Kopje t€ raporteve zyrtare pér OSSH nga eksperti kontabel i autorizuar i
OSSH

* Memorandumi i Informimit mbi Projektin
* Marréveshja e Konfidencialitetit
* Projekt-marréveshja e Blerjes s& Aksioneve

* Formulari i Ofertes Teknike

* Formulari i Ofertés Financiare

* Formulari i Aplikimit t& Ofertés;

* Formulari i Sigurimit te Ofertes

* Formulari i konfirmimit te kushteve minimale te detyrueshme te

performances teknike.

= Prokura.

2.1.2 Cdo Ofertues do té shqyrtojé t& gjithé udhézimet, kushtet, formularét, specifikimet dhe
informacionet e tjera t& pérfshira né Dokumentet e Tenderit. Nése Ofertuesi:

a) nuk dorézon té gjithé dokumentacionin dhe informacionet ¢ kérkuara nga Dokumentet
e Tenderit; ose

b) dorézon njé Oferté e cila nuk &shté né thelb né pérputhje me kushtet e Dokumentave (&
Tenderit,
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Ky veprim &shté nje rrezik per Ofertuesit dhe METE mund t& deklarojé Ofertén si jo né pérputhje
me Dokumentat e Tenderit dhe ta refuzojé até.

2.1.3 Dokumentat e Tenderit do t& léshohen pér secilin nga Ofertuesit q¢ ka nénshkruar
Marréveshjen e Konfidencialitetit.

2.2 Qartésimi i Dokumentave té Tenderit

2.2.1 Njé Ofertues qé kérkon sqarim apo modifikim t& Dokumentave t& Tenderit mund t€ njoftojé
METE-n me e-mail né adresén dkraja@mete.gov.al, me njé kopje pér Drejtuesin e Ekipit t&
Projektit t& IFC. Gjithashtu nése Ofertuesi mendon qé ndonjé dispozité e Dokumenteve t&€ Tenderit
&shté e papranueshme, njé ¢éshtje e tillé mund t& ngrihet né ¢gdo moment pérpara Afatit t& Dorézimit
té Ofertave t& specifikuar né Kalendarin e Parashikuar (si¢ pércaktohet né Seksionin 2.5.1) pa
pasojé pér té drejtén vetégjykimore t&¢ METE-s pér té miratuar apo refuzuar kéto ndryshime.

2.2.2 Cdo kérkesé pér qartésim apo modifikim t& Dokumentave t&¢ Tenderit duhet t& merret (né
ményrén e specifikuar né Seksionin 2.2.1 jo mé voné se data e pércaktuar né Kalendarin e
Parashikuar. Kopje elektronike té pérgjigjes (nése ka), pérfshiré njé shpjegim té kérkesés, por jo njé
identifikim t& burimit t& saj (“Dokumenti i Pérgjigjes ndaj Pyetjeve”), do t’i dérgohet nga METE
(apo njé person i autorizuar nga METE) secilit Ofertues q& ka bleré Dokumentat e Tenderit. Nése
Ofertuesit b&jné pyetje t& ngjashme apo t& pérséritura, kéto pyetje do t& renditen si njé pyetje dhe
METE mund t'i pérgjigjet késaj pyetjeje vetém njé heré. Asnjé Dokument i Pérgjigjes ndaj Pyetjeve
dhe/ose informacion i dhéné me gojé apo me shkrim do t€ jeté detyrues pér ndonjé palé. Vetém
Marréveshja e Blerjes sé Aksioneve dhe shtojcat ¢ saj, kur t& zbatohet si¢ duhet, do t& keté forcé
ligjore dhe do t& jeté detyrues pér palét.

2.2.3 Do t& keté dy (2) raunde komentesh né ményré qé Ofertuesit t& paraqesin dhe diskutojné me
METE-n komentet e tyre me shkrim mbi Udhézimet pér Ofertuesit, pérfshiré dhe Marréveshjen e
Blerjes sé Aksioneve.

2.3 Amendimi i Dokumenteve té Tenderit

2.3.1 Né ¢do moment pérpara Afatit t&¢ Dorézimit t& Ofertave, ose pas Afatit t& Dorézimit t&
Ofertave, né lidhje me njé ndryshim né Kalendarin e Parashikuar, METE mund t& ndryshoj&, pér
¢do arsye, qofté me iniciativén e saj qofté né pérgjigje t& njé sqarimi t& kérkuar nga njé Ofertues,
Dokumentat e Tenderit me ané t& njé amendimi. Asnjé lloj komunikimi tjetér pérfshi, pa kufizim,
edhe Dokumentin e Pérgjigjeve ndaj Pyetjeve, nuk do t€ modifikojé Dokumentat e Tenderit.

2.3.2 Amendimi do t’u njoftohet me shkrim t& gjithé Ofertuesve dhe dokumentet e amenduara do t&
jete dokumentacioni i zbatueshém pér géllimet e Progesit t& Tenderimit.

2.3.3 Me qéllim qé& t’u jepet Ofertuesve kohé e arsyeshme gjaté sé cilés t&€ marrin parasysh
amendimin n€ pérgatitjen e Ofertave t& tyre, METE mund t& shtyj¢, sipas vetégjykimit t€ saj, Afatin
e Dorézimit t&€ Ofertave, rast né t€ cilin, METE do t& njoftojé me shkrim t& gjithé Ofertuesit rreth
afatit té shtyré.

2.4 Informacion i dhéné nga Autoritetet/ Due Diligenc-a e Ofertuesve

2.4.1 Secili Ofertues &shté pérgjegjés veté pér kryerjen e kérkimeve t€ tij, due diligence, dhe ¢do
puné apo hetim tjetér i pavarur dhe pér t& kérkuar ¢do konsulencé tjetér t€ pavarur q& &shté e
nevojshme, me shpenzimet e tij, pér pérgatitjen e Ofertés, negociatat dhe finalizimin e Marréveshjes
sé Blerjes sé Aksioneve.
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2.4.2 Nuk béhet asnjé pérfaqésim apo garanci, e shprehur apo nénkuptuar, dhe nuk pranohet asnjé
lloj pérgjegjésie nga METE dhe personeli dhe agjentét e saj (“Autoritetet”) apo késhilltarét,
punonjésit, konsulentét ose agjentét, pér plotésiné e dokumentacionit apo saktésingé e ¢do
informacioni q¢ éshté dhéné né Dokumentat e Tenderit apo Dokumentin e Pérgjigjes ndaj Pyetjeve,
apo té dhéné gjaté Progesit t& Tenderimit apo negociatave t& Marréveshjes sé Blerjes s&¢ Aksioneve.
Autoritetet dhe késhilltarét, punonjésit, konsulentét ose agjentét e tyre nuk do t& kené detyrime ndaj
asnjé personi apo enti si rezultat i pérdorimit t& ndonjé informacioni qé pérmbahet né Dokumentet e
Tenderit apo né Dokumentin e Pérgjigjes ndaj Pyetjeve, apo t& dhéné gjaté Progesit t&¢ Tenderimit
apo negociatave dhe pérmbylljes sé Marréveshjes sé Blerjes sé Aksioneve.

2.4.3 Ofertuesit nuk do té mbéshteten né asnjé deklaraté verbale t& béré nga Autoritetet apo
késhilltarét, punonjésit, konsulentét ose agjentét e tyre.

2.4.4. T€ gjithg Ofertuesit do t& shqyrtojné, pérpara dorézimit t& Ofertés s tyre, té gjithé kérkesat né
lidhje me respektimin e regjistrimit juridik dhe t& gjithé kérkesave q& zbatohen pér kompanité q&
déshirojng t& kryejné biznes né Shqipéri. Ofertuesit jané veté pérgjegjés pér t& gjithé ¢éshtjet qé
lidhen me aftésing e tyre ligjore pér t& operuar né fushén pér té cilén zbatohet ky Proges Tenderimi.

2.4.5. Cdo informacion, i dhéné nga Autoritetet gjaté “due diligence™s, do t& jeté subjekt i
Marréveshjes sé Konfidencialitetit t& nénshkruar nga té& gjithé Ofertuesit.

2.5 Afatet Kohore te Planit te Punes

2.5.1 Nje Plan kohor per Progesin e Tenderit do te perfshihet ne Instruksionet per Ofertuesit ("Plani
i Afateve Kohore ").

252 METE ka te drejte, qe kur e gjykon t& nevojshme, pa njoftuar paraprakisht Ofertuesit, te
ndryshoje Planin e Afateve Kohore. Ofertuesi nuk duhet, ne asnje menyre, te bazohet ne kete Plan
te Afateve Kohore te parashikuar dhe METE nuk do te kete asnje detyrim né rast ndryshimi te ketij
Plani. METE, sidoqoft&, duhet te njoftojé Ofertuesit per ndryshimet e mundshme ne kete Plan.

3 _OFERTAT: PERGATITJA
Pérgatitja e Ofertave
3.1.1 Dokumentet qé Pérbéjné Ofertén
Gjaté dorézimit t& Ofertés sipas Seksionit 4, dokumentet pér tu dorézuar jané si mé
poshté:
(a) propozimi teknik. pérfshiré dokumentet e méposhtme (s¢ bashku. “Oferta
Teknike”):

i. Formulari i aplikimit t& Ofertés;

ii. Garancia e Ofertés e kérkuar nga Seksioni 3.2;

ili. Versioni i fundit i Marréveshjes sé Blerjes sé Aksioneve, me secilén faqe t&
saj me inicialet e Ofertuesit;

iv. Prokura e noterizuar e kérkuar nga Seksioni 3.3;

v. Deklarata e konfliktit t& interesave t& kérkuar nga Seksioni 3.3;
vi. Kualifikimet dhe kushtet e kérkuara pér Ofertuesin nga Seksioni 3.4;
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vii. Deklaratat e komisioneve dhe shpérblimeve t& kérkuara nga Seksioni 3.8;

viii. Certifikata e regjistrimit t& Ofertuesit né Regjistrin e Tregétisé dhe
Kompanive apo ¢do dokument tjetér i barazvlefshém i léshuar nga autoriteti
pérkatés vendor; dhe

ix. Plani i Biznesit;
x. formulari i konfirmimit te kushteve minimale te detyrueshme te performances
teknike.
(b) propozimi financiar ("Oferta Financiare").

3.1.1. Cdo e dhéné e rreme do t& pérbéjé njé bazé ligjore pér skualifikimin e Ofertuesit,
dhe ¢do zbulim qé Ofertuesit té keté pérdorur informacion material t& rremé apo ka
fshehur informacion material né Ofertén e tij do té pérb&jé njé bazé pér ndérprerjen e
marréveshjes sé Blerjes s&¢ Aksioneve. Ofertuesit duhet t& pérdorin vetém dokumentet

standarte t& Progesit t& Tenderimit, pa u béré modifikime kushteve té tyre.

3.2 Garancia e Ofertés

3.2.1 Si pjesé e Ofertés sé tij Teknike, Ofertuesi do t& dorézojé njé garanci t& Ofertés, e pagueshme
pér METE, né vlerén e 10 % te Ofertes Financiare (“Garancia e Ofertés”).

3.2.2 Garancia e Ofertés do t€ jeté njé letér garancie e léshuar nga njé banké apo’ institucion
financiar i respektuar. Nése institucioni qé ka léshuar Garancing e Ofertés &shté i regjistruar jashté
Shqipérisé, Garancia e Ofertés do t& léshohet nga njé degé shqiptare apo njé institucion financiar
korrespondues i regjistruar né Shqipéri pér ta béré até té zbatueshme. Ofertuesit do t& sigurojné qé
Garancia e Ofertés t& mbetet e vlefshme pér njé periudhé prej tridhjeté (30) dité pas pérfundimit t&
Periudhés sé Vlefshmérisé s&¢ Ofertés origjinale (si¢ pérshkruhet né Seksionin 3.9.1) dhe tridhjeté
(30) dité pas ¢do zgjatjeje qé kérkohet mé pas nga METE né pérputhje me Seksionin 3.9.2.

3.2.3. Cdo Oferté & nuk shoqérohet nga njé Garanci Oferte e pranueshme, do t& refuzohet nga
Komisioni i Vlerésimit t& Ofertave si njé oferté qé éshté e paploté. Garancia e Ofertés sé njé
Ofertuesi qé& éshté njé shogeri e bashkuar duhet t& jeté né emér t& t& gjith¢ anétaréve t& shogerise se
bashkuar qé dorézon Ofertén.

3.2.4 Qéllimi i Garancisé sé Ofertés éshté & sigurojé q¢ Ofertuesi Fitues do t& zbatojé, brenda
pesémbédhjeté (15) ditésh kalendarike pas njoftimit t& Ofertuesit Fitues, Marréveshjen e Blerjes sé
Aksioneve kryesisht né formén e kopjes sé shénuar me iniciale t& pérfshiré né Ofertén e tij.

3.2.5 METE do t& kthejé Garancité e Ofertave t&€ Ofertuesve t& pasuksesshém sa mé shpejt té jeté e
mundur, por jo mé voné se tridhjeté (30) dité pas pérfundimit t& Periudhés sé¢ Vlefshmérisé s¢
Ofertés (si¢ mund t€ zgjatet né pérputhje me Seksionin 3.9.2).

3.2.6 Garancia e Ofertés e Ofertuesit Fitues (si¢ pérshkruhet né Seksionin 5.8) do t& kthehet né
momentin e,pérmbylljes sé Marréveshjes s¢ Blerjes s&¢ Aksioneve).

3.2.7 Garancia e Ofertés mund t& konfiskohet, sipas gjykimit t¢ METE-s:
a) nése Ofertuesi (apo ¢do anétar i njé shogerie te bashkuar, nése Ofertuesi &shté njé shoqeri e
bashkuar) bén njé shtrembérim te konsiderueshem né Ofertén e tij;

b) nése Ofertuesi Fitues térheq Ofertén e tij gjaté Periudhés sé Vlefshmérisé sé Ofertés;
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¢) nése Ofertuesi Fitues nuk zbaton Marréveshjen e Blerjes sé¢ Aksioneve, né formén e kopjes
me iniciale t& pérfshiré né Ofertén e tij né njé daté jo mé voné se pesémbédhjeté (15) dité
kalendarike pas shpalljes sé Ofertuesit Fitues; ose

d) nése Ofertuesi Fitues nuk arrin té mbyllé Marréveshjen e Blerjes s& Aksioneve pér arsye qé i
atribuohen Ofertuesit Fitues.

3.2.8 Garancia e Ofertes do & jeté e pagueshme me kérkesén e paré t&¢ METE-s né rastin kur ndodh
njé ose mé shumé nga rrethanat e pérshkruara né Seksionin 3.2.7 mé sipér.

3.2.9 Konfiskimi i Garancisé s¢ Ofertés nuk do t& pengojé METE-n t& ndjeké ¢do masé tjetér q&
mund t& keté kundér Ofertuesit Fitues apo njé Ofertuesi tjetér, sipas ligjeve t& Shqipérisé.

3.3 Prokura

Né Ofertén Teknike, ¢do Ofertues (ose nése Ofertuesi &shté njé bashkim i perkohshem i
shogerive, ¢do anétar i shoqerise se perbashket) do t& dorézojé njé prokuré me shkrim e
noterizuar, qé pércakton se personi apo personat qé nénshkruajné Ofertén kané autoritetin
& nénshkruajné Ofertén dhe q& Oferta éshté e detyrueshme pér ofertuesin gjaté t& gjithe
Periudhés sé ploté t& Vlefshmérisé s¢ Ofertés.

Né Ofertén Teknike, ¢do Ofertues (ose nése Ofertuesi 3 bashkim i perkohshem i
shogerive, ¢do anétar i shoqerise se perbashket) do t& dorézojé njé deklaraté me shkrim pér
konfliktin e interesit né lidhje me ¢do konflikt interesi ekzistues, potencial, t& mundshém
apo t& ardhshém qé Ofertuesi (apo secili anétar i njé bashkimi te perkohshem i shogerive)
mund € keté me Progesin e Tenderit, Projektin, METE-n apo ¢do agjenci, konsulent apo
késhilltar t& saj. Pér qéllimin e kétij Seksioni, “konflikti i interesit” do t& pércaktohet dhe
interpretohet sipas ligjit shqiptar.

3.4 Kualifikimet dhe Kushtet e Kerkuara per Ofertuesit

Né& Ofertén Teknike, secili Ofertues do t& japé njé informacion t& detajuar mbi ¢do ndryshim
qé mund t€ keté ndodhur ndérmjet kohés s¢ dorézimit t& Aplikimit Parakualifikues dhe
Ofertés s& tij, t& cilét mund té kené ndonjé ndikim material mbi pranueshméring dhe
kualifikimeve t& Ofertuesit pér t& zbatuar dhe/ose pér t& respektuar Marréveshjen e Blerjes
sé Aksioneve.

3.5 Plan Biznesi

Plani i Biznesit do t& pérshkruajé planet strategjike, operacionale dhe financiare t&
Ofertuesit pér periudhén e tanishme dhe pese ( 5) vitet vijuese t& OSSH. Nése pérzgjidhet
si njé Ofertues Fitues (si¢ pérshkruhet né Seksionin 5.8), Ofertuesi do t& b&jé pérpjekjet e
tij mé t& mira pér t& zbatuar Planin e tij t& Biznesit si¢ &shté dorézuar.

3.6 Cmimi i Blerjes

Oferta Financiare do t& pérmbajé ¢mimin e Ofertuesit (“Cmimi i Blerjes”) q& duhet t& shprehet si
njé sasi fikse né Euro pér t'u paguar pér blerjen e 76 perqind te aksioneve.

3.7 Pagesa e Tarifés sé Suksesit nga ana e Ofertuesit Fitues
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Ofertuesi Fitues do t& jeté i detyruar t€ paguajé, pérveg pagesés sé Cmimit t€ Blerjes njé sasi
prej 1,360,000 USD, drejpérdrejt né llogariné e IFC (si¢ do t& sqarohet ne kontrate), g€ do t&
korrespondojé me pagesén e tarifés sé suksesit qé &shté e pagueshme pér kété transaksion.

3.8 Komisione dhe Shpérblime

Né Ofertén Teknike, secili Ofertues do t€ japé informacion té detajuar qé rendit t& gjithé
komisionet dhe shpérblimet, nése ka, t& paguara apo pér t’ju paguar nga Ofertuesi
agjentéve né lidhje me Ofertén apo Marréveshjen e Blerjes s¢ Aksioneve. Ofertuesi do t&
rendité emrin dhe adresén e ¢do agjenti, sasingé dhe valutén e paguar apo pér t’u paguar
agjentéve dhe qéllimin e komisionit apo shpérblimit. Nése kéto komisione ose shperblime
nuk jané paguar, Ofertuesi duhet ta japé kété informacion n& Ofertén Teknike.

3.9 Periudha e Vlefshmérisé sé Ofertave

3.9.1 Ofertat do t& qéndrojné t& vlefshme pér nentedhjete (90) dité nga Afati i Dorézimit &
Ofertave ("Periudha e Viefshmérisé sé Ofertés"). Njé Oferté pér njé periudhé mé t€ shkurtér
kohe do té refuzohet nga Komisioni i Vierésimit t& Ofertave si jo e ploté.

3.9.2 N& rrethana té jashtézakonshme, METE mund té kérkoj& pélqimin e Ofertuesit pér njé
zgjatje t& Periudhés s& Vlefshmérisé sé Ofertave. Kérkesa dhe pérgjigjet ndaj saj do t& béhen me
shkrim. Nése njé Ofertues pranon t& zgjaté Periudhén e Vlefshméris€ s¢ Ofertave, edhe
Garancia e Ofertés duhet té zgjatet né pérputhje me Seksionin 3.2.2 mé sipér (dhe Ofertuesit do
t& bé&jné t& gjithé pérpjekjet e arsyeshme pér kété). Njé Ofertues mund t€ refuzojé kérkesén e
Autoritetit Kontraktues pér zgjatje t&€ periudhés pa ju konfiskuar Garancia e Ofertés. Njé
Ofertues qé do t& plotésojé kété kérkesé nuk do t’i kérkohet apo lejohet t& ndryshojé Ofertén e
tij.

3.10 Formati dhe Nénshkrimi i Ofertave

3.10.1 Ofertuesi do t& pérgatisé njé origjinal dhe nj& numér kopjesh t& Ofertés sé tij si¢
specifikohet né Fletén e t& Dhénave t& Ofertés, duke shénuar qartésisht secilén si "OFERTE -
ORIGJINALE", "Oferté — KOPJE NR. 1", " Oferté — KOPJE NR. 2", etj., si¢ do t& jeté e
pérshtatshme. NE rast t& ndonjé mospérputhje ndérmjet origjinalit dhe ndonjé kopjeje, origjinali
do t& keté pérparési.

3.10.2 Origjinali dhe kopjet e Ofertés do t& shtypen dhe nénshkruhen nga Ofertuesi apo
personi(at) q& jané autorizuar ligjérisht pér t& perfagesuar Ofertuesin. Autorizimi i kétij t& fundit
do té shénohet nga njé prokuré e dorezuar si pjesé e Ofertés Teknike né pérputhje me Seksionin
3.3. Té gjitha faget e Ofertés, pérveg literaturés sé shtypur t& paamenduar, do t& siglohet nga
personi apo personat q& nénshkruajné kété Oferté.

3.10.3 Oferta nuk do t& pé&rmbajé ndryshime, 1&nie jashté apo shtesa, pérvecse né rastet kur kéto
korrigjime jané sigluar nga personi apo personat q€ e nénshkruajné Ofertén.

4. OFERTAT: DOREZIMI

4.1 Vulosja dhe Shénimi i Ofertés

4.1.1 Ofertuesit do t& vulosin origjinalin dhe secilén kopje t& Ofertés n& zarfe t& veganta, t& shénuara
si¢ duhet si "OFERTE - ORIGJINALE", "Oferté — KOPJE NR. 1", " Oferté — KOPJE NR. 2", etj. Zarfet do
té vulosen né njé zarf t& jashtém.
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4.1.2 Zarfet ¢ brendshme dhe t& jashtme do t& vulosen me vulén e Ofertuesit, t& adresuara pér
METE, né adresén q& &shté dhén Fletén e t& Dhénave t& Ofertés, dhe mbajng fjalét " PROJEKTI I
PRIVATIZIMIT TE OSSH: OFERTE. MOS TE HAPET PERPARA DATES 1 SHTATOR 2008" pér t'u
plotesuar me datén dhe orén e specifikuar né Fletén e t¢ Dhénave t& Ofertés.

4.1.3 Secili nga zarfet e brendshme duhet te kete emrin dhe adresén e Ofertuesit, me qellim qé
Oferta te kthehet e pahapur né rast se deklarohet ‘e vonuar”

4.1.4 Nése zarfi i jashtém nuk &shté i vulosur dhe shénuar si¢ kérkon Seksioni 4.1.2, METE nuk do
t& marré asnjé pérgjegjési pér humbjen apo hapjen e parakohshme. Nése zarfi i jashtém zbulon
identitetin e Ofertuesit, METE nuk do t& garantojé anonimitetin e dorézimit t& Ofertés, por zbulimi i
identitetit nuk do t& pérb&jé arsye pér refuzimin e Ofertés.

4.1.5 Ofertuesit do t& pérfshijné né ¢do zarf:

a)  Njé zarf t& vulosur q& mban fjalét "PROJEKTI I PRIVATIZIMIT TE OSSH: OFERTE
TEKNIKE", ge do t& pérmbajé Ofertén Teknike t& Ofertuesit;

dhe

b)  Njé zarf i vulosur g¢ mban fjalét "PROJEKTI I PRIVATIZIMIT TE OSSH: OFERTE
FINANCIARE", zarf i cili do t& pérmbajé Ofertén Financiare t& Ofertuesit.

4.1.6 Secili zarf i Ofertés Teknike dhe zarfi i Ofertés Financiare do t&€ shénojné emrin dhe adresén e
Ofertuesit.

4.1.7 Cdo Ofertg qé nuk pérputhet me udhézimet specifikuara do ta b&jné Ofertén t& pavlefshme.

4.2 Afati pér Dorézimin e Ofertave

4.2.1 Ofertat duhet t& merren nga METE né adresén e specifikuar né Fletén e t& Dhénave t& Ofertés
jo mé voné se data dhe ora e deklaruar si “Afati pér Dorézimin e Ofertave”.

4.2.2 METE mund t& zgjasé, sipas vetégjykimit t& saj, Afatin pér Dorézimin e Ofertave duke
ndryshuar Dokumentat e Tenderit né pérputhje me Seksionin 2.3.3, rast né té cilin t& gjithé t€ drejtat
dhe detyrimet e METE-s dhe t& Ofertuesit pas késaj do t& jené subjekt i afatit si¢ &shté zgjatur.

4.3 Ofertat e Vonuara

Cdo Oferté e marré nga METE pas Afatit pér Dorézimin e Ofertave do t& refuzohet dhe kthehet e
pahapur Ofertuesit.

4.4 Modifikimi dhe Térhegja e Ofertave

4.4.1 Ofertuesi mund t& ndryshojé apo térheqé Ofertén e tij pas dorézimit, nése METE merr njé
njoftim me shkrim t& ndryshimit apo térheqjes pérpara Afatit pér Dorézimin e Ofertave.

4.4.2 Ndryshimet e Ofertuesit do & pérgatiten, vulosen, shénohen dhe dérgohen si mé poshté:

a) Ofertuesi do t& japé njé origjinal dhe numrin e kopjeve t& specifikuar né Fletén e t&
Dhénave t& Ofertés, pér ¢do ndryshim t& béré Ofertés sé tij, t& identifikuara qartésisht
si té tilla, né dy zarfe, t& shénuara si¢ duhet "PROJEKTI I PRIVATIZIMIT TE OSSH —
NDRYSHIME TE OFERTES - ORIGJINAL" dhe "PROJEKTI 1 PRIVATIZIMIT TE OSSH —~
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NDRYSHIME TE OFERTES - KOPJE". Zarfet do t€ vulosen brenda njé zarfi t¢ jashtém,
qé€ do € shénohet si¢ duhet " PROJEKTI I PRIVATIZIMIT TE OSSH — NDRYSHIME TE
OFERTES ".

b) Dispozita té tjera né lidhje me shénimin dhe dérgimin e ndryshimeve t& Ofertés do t&
Jjené né pérputhje me Seksionin 4.1.2 deri n& 4.1.6.

4.4.3 Nj¢ Ofertues qé déshiron té térheqé Ofertén e tij do t& njoftojé¢ METE-n me shkrim pérpara
Afatit pér Dorézimin e Ofertave. Njoftimi i térhegjes:

(a) do t'i adresohet METE-s né adresén e deklaruar né Fletén e t& Dhénave (& Ofertés;
dhe
(b) do t& mbajné emrin e Projektit dhe fjalét " PROJEKTI I PRIVATIZIMIT T OSSH —

NJOFTIM 1 TERHEQJES SE OFERTES". Njoftimet e Térheqjes sé¢ Ofertave t& marra
pas Afatit pér Dorézimin e Ofertave do té& injorohen, dhe Oferta e dorézuar do t&
konsiderohet sikur éshté dérguar.

444 Cdo térhegje e nj¢ Oferte né intervalin ndérmjet Afatit pér Dorézimin e Ofertave dhe
pérfundimit t& Periudhés s¢ Viefshmérisé sé Ofertés té specifikuar né Seksionin 3.9.1 do t& rezultojé
né konfiskimin e Garancisé sé Ofertés, né vijim t& Seksionit 3.2.

5 OFERTAT: HAPJA DHE VLERESIMI

o

Sl Hapja e Ofertave Teknike
5.1.1 Hapja e Ofertave Teknike do t& jeté publike.

5.1.2 Komisioni i Vler&simit t&€ Ofertave do t& lexojé emrin dhe adresén ¢ secilit Ofertues né praning
¢ pérfaqésuesve t& Ofertuesve dhe do & hapé zarfet ¢ vulosura qé pérmbajné Ofertat Teknike né
datén, orén dhe vendin e shénuar né Fletén e t& Dhénave t& Ofertés. Pérfagésuesit e Ofertuesve 1§
cilét jan€ t€ pranishém do t& nénshkruajné njé regjistér q& provon praning e tyre.

5.1.3 Zarfet e jashtme té shénuar "TERHEQJE" do t& hapen t& parat dhe emri i Ofertuesit do &
lexohet me 7€ & larté. Ofertat pér t€ cilén &sht¢ dorézuar njé kérkes¢ e pranueshme pér térhegje
sipas Seksionit 4.4 nuk do t& hapen. Ofertat e pahapura nuk do t&¢ merren né konsideraté pér
vlerésim, pavarésisht nga rrethanat.

5.1.4 Komisioni i Vler&simit t& Ofertave do t& hapé zarfin e Ofertave Teknike, duke pérfshiré edhe
ndryshimet e béra né bazé t& Seksionit 4.4.

5.1.5 Asnjé Oferté nuk do t& refuzohet né hapjen e zarfit t¢ Ofertés Teknike pérveg Ofertave t&
vonuara sipas Seksionit 4.3.

5.2 Vierésimi i Ofertave

5.2.1 Ofertat do t& vlerésohen mbi njé kombinim te kushteve minimale te detyrueshme te
performances teknike dhe Cmimit t&¢ Blerjes. Kushtet minimale te detyrueshme te performances
teknike dhe menyra e vleresimit te ofertave do te perkufizohen ne nje vendim te vecante te Keshillit
te Ministrave, ne nje periudhe te pershtatshme kohore para afatit te paraqitjes se ofertave te
detyrueshme
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5.2.2 Pas hapjes sé secilés Oferte Teknike, Komisioni i Vlerésimit t¢ Ofertave do t& shqyrtojé
Ofertat Teknike pér té pércaktuar nése ato jané t& plota dhe né pérputhje me Udhézimet pér
Ofertuesin. Komisioni i Vlerésimit t& Ofertave do t€ sigurojé edhe qé formulimi i Marréveshjes s&
Blerjes s& Aksioneve e sigluar pérputhet me versionin final té Marréveshjes s¢ Blerjes s¢ Aksioneve
& shpérndaré Ofertuesve pérpara Afatit t& Dorézimit t& Ofertave.

5.3 Hapja e Ofertave Financiare

5.3.1 Komisioni i Vlergsimit & Ofertave do t& hapé zarfat e Ofertave Financiare, pérfshiré
ndryshimet e béra sipas Seksionit 4.4.

5.3.2 Komisioni i Vlerésimit t&¢ Ofertave do té keté tre (3) dité nga data e hapjes s¢ Ofertave
Financiare pér t’i vlerésuar ato né pérputhje me piken 5.2.3.2.

5.3.3 Brenda tre (3) ditéve nga hapja e Ofertave Financiare, Kryetari i Komisionit t¢ Vlerésimit t&
Ofertave do té pérgatisé njé raport pérmbledhés ("Raporti i Vlerésimit") dhe do t& propozojé njé
Ofertues t& preferuar pér METE-n.

Raporti i Vlerésimit do té pérfshijé:

(a) objektin e Progesit t& Tenderimit dhe pérqindjen e aksioneve t& ofruara pér
shitje;

(b)  njé pérmbledhje t& shkurtér t& procedurés dhe numrit t¢ Ofertave té dorézuara;
(©) njé pérmbledhje t& Ofertave t& dorézuara;

(d)  kriteret kryesore pér vlerésimin e Ofertave dhe vlerésimin e secilés Oferts;

(e) kriteret pér vlerésimin e Cmimit t& Blerjes; dhe

(6] njé klasifikim & Ofertuesve n& bazé t& vlerésimit & kryer pér Ofertat e tyre
pérkatése.

5.3.4 Komisioni i Vlerésimit t&¢ Ofertave do t& dorézojé Raportin e Vlerésimit né Késhillin e
Ministrave. Pas miratimit t&¢ Ofertuesit Fitues nga Késhilli i Ministrave, METE do t& keté t& drejtén
t€ hyjé né Marréveshje pér Blerjen e Aksioneve me Ofertuesin Fitues.

5.4 Pavlefshméria dhe déshtimi i Procesit t& Tenderimit

Komisioni i Vlerésimit t& Ofertave mund t& mos marré parasysh ndonjé mos-pérputhje apo
parregullsi t& vogél né njé Oferté e cila nuk pérbén njé shmangic thelbésore dhe nuk
paragjykon apo prek renditjen relative t& ndonjé Ofertuesi si rezultat i vlerésimit té Ofertés
Teknike dhe Ofertés Financiare.

Njé Oferté deklarohet si e pavlefshme kur:
(a) Ofertuesi nuk ka dorézuar Garanciné e Ofertés;

(b) Ofertuesi ka shkelur konfidencialitetin ose ka dhéng té dhéna t& rreme né ofertén e
tij/saj;
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(c) Ofertuesi nuk ka plotésuar ndonjé nga kérkesat qé pérmbahen né kéto Udhézime
pér Ofertuesit.

Progesi i Tenderimit konsiderohet i pasuksesshém nése:
(a) asnjé nga Ofertat nuk pérmbush kérkesat e kétyre Udhézimeve pér Ofertuesit;

(b) Keshilli i Ministrave vendos t& ndérpresé Progesin ¢ Tenderimit pér shkak t&
mungesés s& zbatueshmérisé ekonomike t& Projektit; ose

(c) nuk eshte paraqitur asnje oferte.

METE nuk do € keté asnjé detyrim cilido qofté ai, né ushtrimin e ndonjérés prej t& drejtave sipas

5.5 Kontaktimi i METE-s ose Autoriteteve

5.5.1 Q¢ nga momenti i hapjes s¢ Ofertave deri né momentin e ekzekutimit t& Marréveshjes sé
Blerjes sé Aksioneve, nése ndonjé Ofertues déshiron t& kontaktoje METE, duhet ta bgjé kité
népérmjet e-mail né adresén dkraja@mete.gov.al, duke i dérguar njé kopje t& gdo korrespondence
Drejtuesit t& Ekipit t€ Projektit t& IFC.

5.5.2 Nése njé Ofertues apo Ofertuesi Fitues (i) pérdor mashtrimin né marrédhéniet me METE-n,
Komisionin e Vlergsimit t& Ofertave, késhilltarét, punonjésit, konsulentét apo agjentét e saj, ose né
marrédhéniet me Projektin; ose (ii) provohet qé personalisht apo népérmjet njé ndérmjetési, ka
ofruar apo &shté pérpjekur t& ofrojé njé mité ndonjé punonjési € METE-s q¢ éshté i pérfshiré me
Ofertat ose me Projektin, atéheré Oferta e Ofertuesit apo Oferta e Ofertuesit Fitues do t& anullohet
dhe Garancia e Ofertés do t& konfiskohet.

5.5.3 Gjithashtu, si rezultat i ndonjé sjelljeje t&¢ gabuar t¢ parashikuar né Seksionin 5.5.2, njé
Ofertues ose Ofertuesi Fitues (sipas rastit) do t& ndalohet t& marré pjesé né tendera publiké,
privatizim apo partneritete publike private t& ¢do lloji né Shqipéri, qofté kombétare apo lokale.

5.6 ANKIMIMI

Komisioni i Vleresimit te Ofertave do t'u njoftoje perfundimin e vleresimit kandidateve
pjesemarres, te cilet brenda 5 diteve nga data e martjes se njoftimit mund te kundershtojne
vleresimin prane Ministrit pergjegjes per ekonomine i cili shqyrton ankimin dhe kthen pergjigjen
brenda 10 dite pune nga data e marrjes se ankimimit

5.7 MIRATIMI I VLERESIMIT
5.7.1 Komisioni do t'i parages¢ Késhillit t&¢ Ministrave raportin perfundimtar t& vlerésimit t&
ofertave, t€ klasifikuara né pérputhje me kriteret e pérmendura né pikén 5.2 “Vleresimi i Ofertave™

Késhilli i Ministrave miraton raportin e vleresimit te ofertave dhe shpall kandidatin fitues.

5.7.2 Keshilli i Ministrave, mundet qe ne cdo kohe perpara shpalljes se fituesit, te anulloje
proceduren e tenderit pa dhene argumenta kandidateve

5.8 Pércaktimi i Ofertuesit Fitues dhe Sesionet e Finalizimit
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5.8.2 METE do t& shpallé njoftimin pér Ofertuesin fitues, ofertuesin oferta e t¢ cilit ka arritur piket
mé & larta finale ("Ofertuesi Fitues"). Ofertuesi Fitues do t& ftohet t& marré pjesé né sesionet
finalizuese t& Marréveshjes sé Blerjes sé¢ Aksioneve dhe & zbatojé Marréveshjen e Blerjes s&
Aksioneve brenda pesémbédhjeté (15) ditéve nga data e njoftimit t& Ofertuesit Fitues. Ndonése
METE mund t& béjé ndryshime t& vogla né hartim, me synimin pér té qartésuar dhe finalizuar
Marréveshjen e Blerjes sé Aksioneve, Ofertuesit Fitues do t'i kérkohet t& zbatojé Marréveshjen e
Blerjes s& Aksioneve né formén e kopjeve € sigluara t¢ dorézuara si pjesé & Ofertés sé tij Teknike.

5.8.3 Negociatat me Ofertuesit si dhe finalizimi i Marréveshjes s¢ Blerjes s¢ Aksioneve me
Ofertuesin Fitues do t& kryhen me ndihmén e International Finance Corporation (IFC).

5.8.4 Me zbatimin e Marréveshjes sé¢ Blerjes sé Aksioneve nga Ofertuesi Fitues, METE do t&
njoftojé menjéheré emrin e Ofertuesit Fitues secilit prej Ofertuesve té pasuksesshém dhe do €
léshojé Garancité e Ofertave pér Ofertuesit e pasuksessheém.

5.8.5 Nése brenda pesémbédhjeté (13) ditéve kalendarike nga data e njoftimit t& Ofertuesit Fitues,
béhet e qarté pér METE-n qé Ofertuesi Fitues nuk do t& zbatojé Marréveshjen e Bletjes s&
Aksioneve, METE do t& keté té& drejtén pér t& konfiskuar Garancing e Ofertés s& Ofertuesit Fitues
dhe do t& ftojé pér negociata Ofertuesit ¢ tjeré sipas renditjes s¢ tyre, derisa Marréveshja e Blerjes s¢
Aksioneve t& zbatohet ose pérndryshme refuzon té gjithé Ofertat e mbetura..

5.9 Konfidencialiteti

METE dhe Komisioni i Vlerésimit (¢ Ofertave do t€ ruajné fshehtésing e t& gjithé t&€ dhénave
teknike, ekonomike dhe financiare t& Ofertuesve. Pérveg rasteve t& parashikuara me ligj, vendim
gjykate apo né kéto Udhézime pér Ofertuesit, METE dhe Ofertuesit nuk do t'u japin paléve té treta
informacione teknike, t& dhéna pér ¢mimin dhe ndonjé element tjetér q& &shté subjekt i diskutimit
pa marré pélqimin e palés tjetér, pérvegse késhilltaréve dhe konsulentéve & tyre né lidhje me
Projektin.

5.10 Miratimi i kontrates

Kontrata pasi firmoset nga Ministria pergjegjese per ckonomine dhe bleresi, miratohet nga Keshilli i
Ministrave dhe Parlamenti.




